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-Ukrainian Canadians commemorate 


1933 Famine in Soviet Ukraine 


(Eastern Economist/RFE/RL)— 
”You will see a new president be- 
fore you,” President Leonid 
Kuchma said in his inauguration 
speech on Nov. 30 following his 
swearing-in ceremony at Palats 
Ukraina in Kyiv. 

Touching upon economic policies 
during his second term, Kuchma 
pledged further deregulation and lib- 
eralization “to conclude transferring 
the Ukrainian economy to a market 
track and simultaneously to lay the 
foundation for implementing areal, 
strong social policy.” 

He also promised reform of the 
tax, budget, land, and pension sys- 
tems. 

Kuchma said the key features of 
Ukraine’s foreign policy during his 
second term will be its “multi-direc- 
tional” character, predictability, and 
stability as well as maintaining the 
country’s non-bloc status. 

Foreign-policy priorities will be 
developing ties with the EU and 
Ukraine’s European neighbors, Rus- 
sia, and the U.S. He stressed that 
Ukraine’s strategic goal is to join the 
EU. 

Simultaneously, Ukraine will de- 
velop its strategic partnership with 
Russia, since Ukrainian-Russian re- 
lations, Kuchma argued, define “in 
many aspects” the security of Eu- 
rope as a whole. 

Kuchma also pledged to develop 
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a Strategic partnership with the U.S., 
which he commented “provided 
Ukraine during its independence 
years with invaluable political, fi- 
nancial, economic, and technical 
assistance.” 

The inauguration ceremony began 
at 13:00 with Premier Valeriy 
Pustovoytenko greeting all guests at 
the entrance to Palats Ukraina. 

The presidents of 20 neighboring 
countries were invited, eight of 
which showed up at the ceremony. 
These were the presidents of Turkey, 
Azerbaijan, Poland, Slovenia, 
Moldova, Belarus, Lithuania, Latvia 
and Russia, which was represented 
by Premier Vladimir Putin and ex- 
Premier Viktor Chernomyrdin. 

Later President Kuchma arrived 
escorted by the National Guard. 

According to the Constitution, 
Verkhovna Rada speaker Oleksandr 
Tkachenko opened the special ses- 
sion of the Rada, which also took 
place at Palats Ukraina with 280 
deputies present. 

Tkachenko reminded Kuchma of 
his obligations as the President con- 
cerning “the development of the 
economy, improving social security, 
the development of democracy” and 
listed Kuchma’s achievements of in 
his first term as a President. 

Tkachenko’s speech was followed 
by the speeches by the deputy speak- 
ers and Pustovoytenko. 

Then Kuchma took his oath of 
office on the Constitution, together 
with the Peresopynska Bible, which 
is the first Bible written in the Ukrai- 
nian vernacular. 

After the presidential oath, Pre- 
mier Pustovoytenko on the behalf of 
the Cabinet of Ministers announced 
the Cabinet’s dismissal in accor- 
dance with the Constitution. Ac- 
cording to Article 115 of the Con- 
stitution, all ministers and the Pre- 
mier shall fulfill their duties for a 
term of 60 days or until the Presi- 
dent appoints new ones. In early 
December the Rada will debate the 
approval of the new Premier. 

Then, the Head of the Constitu- 
tional Court presented Kuchma with 
the President’s credentials and tra- 
ditional Ukrainian Hetman symbols 
of power: the hetman’s bulava, or 
mace and necklace. 

«І did not promise any unattain- 
able delusions of sweet life,” stated 
Kuchma in his speech, followed by 
a statement that the Presidential 
election was conducted in an hon- 
est and democratic manner. 

In his speech Kuchma outlined 
that Ukraine “will never give up its 
independence and revert to the So- 
viet system”, promised market 
transformations, radical budget and 
tax reforms, protection for domes- 
tic manufacturers, and laying the 
basis for major social reforms, for 


example assistance directed to the 
poor. 

The socio-economic situation in 
the country and national security 
today is dependent on how domes- 
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tic problems are resolved,” said 
Kuchma. He also repeated promises 
he made at his inauguration five 
years ago “to fight crime, and espe- 


and Unknown Soldier monuments. 
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Kuchma promises 'a new president' at inauguration 


ministrative and economic means.” 
After the official ceremony, 

Kuchma laid a wreath at the Taras - 

Shevchenko, Mykhailo Hrushevsky 
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Stefanyshyn breaks own record — twice 


Ukrainian Canadian Kelly Stefanyshyn broke her own Canadian record in the women’s 200 metre backstroke 
twice in one day, Nov. 20 during the 1999 Speedo World Cup of Swimming held in Edmonton. In all she won two 
golds and one silver. Pictured above: Stefanyshyn explodes off the start іп the women's 50 metre backstroke on 
her way to a silver medal. For more, see Page 9. 


Україна i США 
домовилися про 
військову співпрацю 
на 2000 рік 


(«День»)- Головним результатом переговорів 
двосторонньої робочої групи та Комітету з питань 
безпеки україно-американської міждержавної 
комісії «Кучма-Т ор» стало парафування програми 
україно-американських військових контактів і 
плян оборонної співпраці між військовими 
відомствами двох країн на 2000 рік. 

Були розглянуті питання перспектив і цілей 
розвитку військово-медичної співпраці, а також 
результатів реалізації управління оборонними 


ресурсами. 


Учасники переговорів також обговорили 
перспективи розвитку військово-економічної 
співпраці, стан і перспективи двосторонньої 
співпраці у сфері інформатизації та зв'язку. 

За повідомленням «Їнтерфакс- Україна, очіку-- 
ється, що на початку грудня між Україною і 
США будуть підписані угоди «Про військово-- 
технічну допомогу», «Про військово-технічну 
співпрацю», «Про співпрацю у військово-медичній 


сфері». 


сесії облради. 


За фактом 
голодомору 47-20 
року відкрито 
кримінальну справу 


Петро Парипа 

(«День»)- - Сесія ЇІвано-Франківської облас- 
ної ради на основі матеріялів, зібраних депу- 
татською комісією з питань голодомору, визн- 
ала факти масової загибелі людей 1947 року 
внаслідок голоду в Снятинському та Горо- 
денківському районах області злочинами ко- 
муністичної системи і запропонувала обласній 
прокуратурі продовжити розслідування кри- 
мінальної справи за фактами голодомору. 

Згідно з оприлюдненням два роки тому 
списком ОУН, 52 роки тому голодною смер- 
тю померло 578 мешканців Городенківського 
і Снятинського районів. 

На значні демографічні втрати вказують 
й компартійні документи тих часів, що є в 
розпорядженні комісії. 

Прокуратура області відкрила кримінальну 
справу за фактами штучного голодомору 1947 
року тільки після кількаразових нагадувань 
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WASYL ODYNSKY 
DEFENCE TRUST 


In September 1997 the Minister of Citizenship and Immigration 
of Canada served Wasyl Odynsky with documents seeking to deport. 
him for allegedly making false representations about his wartime 
activities in his application for Canadian citizenship. 

Wasyl Odynsky has not been charged with war crimes. 

Despite the lack of evidence of war criminality against Wasyl 
Odynsky the government of Canada is continuing with deportation 
proceedings against him. Mr. Odynskys trial began February 1, 1999 
and his legal fees have exceeded $300,000. Like Ivan Demjanjuk 
before him, even if Mr. Odynsky is successful, this trial will have 
cost him his life savings. 

The financial strain is more than he and his family can bear and 
his defense must not falter for lack of funds. Please‘give generously 
to the Wasyl Odynsky Defense Trust Fund. 


Donations in Support of this Trust Fund may be sent to: 


Wasyl Odynsky Defence Trust Fund 
5289 Roebuck Ct. 
Mississauga, Ontario L5R 2J5 
905-890-8110 
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Катастрофа українського 


літака в 


Павло Вольвач 

(Радіо Свобода) Київ, 29 листопада. Більшість 
українських громадян про існування екзотичної 
африканської країни Зімбабве мають досить 
неясне уявлення, а тим часом там теж трудяться 
наші співвітчизники, за десятки тисяч кілометрів 
від рідних домівок заробляючи на прожиття для 
себе та своїх родин. Таке заробітчанство, часто 
пов'язане з певним ризиком, нерідко закінчується 
трагічно. 

Засоби масової інформації вже повідомляли 
про затримання членів екіпажу літака ЇЛ-76, 
зафрахтованого однією з кенійських компаній. 
Щоправда, мова тоді йшла про Замбію, а історія 
українських льотчиків, затриманих офіційною 
Лусакою за підозрою в шпигунстві, завершилась 
майже «геппі-ендом». До суду вони випущені з 
місцевої в'язниці і, за твердженням українських 
дипломатів, є всі підстави сподіватися на 
позитивне закінчення справи. 

На жаль, у випадку, що стався з українськими 
льотчиками в сусідній Зімбабве, «геппі-енду» 
не буде. При злеті з одного з летовищ цієї 
країни на півдні Африки розбився літак АН- 
12, також орендований африканською компанією. 


Зімбабве 


За попередньою досить скупою і суперечливою 
інформацією, всі семеро членів екіпажу загинули. 
Екіпажем, до складу якого входили чотири пілоти 
з Джанкоя і два - з містечка Узен, командував 
досвідчений пілот полковник Олег Жилін 
(колишній командир запорізького транспортного 
авіаційного полку, розформованого два роки 
тому). 

Єдиної версії про причини катастрофи поки- 
що не існує. Кваліфікація всіх пілотів і командира 
корабля не викликає жодних сумнівів. Фахівці 
також відзначають гарні технічні характеристики 
літака АН-12, який окрім відмінних аероди- 
намічних якостей обладнано дуже надійними 
двигунами, що загалом майже за будь-яких об- 
ставин залишає можливість для посадки. 
Припущення про диверсію теж виглядають 
непереконливо, оскільки не відповідають на 
головне питання: кому був потрібен терорис- 
тичний акт? Відповіді на ці питання, напевно, 
будуть згодом. Але світла в довгому тунелі 
проблем, пов'язаних з працею українських 
громадян за кордоном, поки що не видно, і 
очевидно, вервечка трагічних випадків на цьому, 
на жаль, не скінчиться. 


Комісар ЕС відкидає членство 


України в 


Сергій Драчук 

(Радіо Свобода) Комісар Европейського Союзу 
у справах розширення засудив у середу думки 
про те, що ЕС мав би прийняти до свого складу 
Україну, як безвідповідальні. 

10-11 грудня керівники Европейського Союзу 
на своїй зустрічі в Гельсінкі, як очікують, 
офіційно вирішать подвоїти кількість країн, що 
їх запросять до переговорів про вступ до ЕС. 

До Польщі, Чехії, Угорщини, Словенії, Естонії 
й Кіпру приєднаються відтак Словаччина, 
Болгарія, Румунія, Латвія, Литва й Мальта. 

Туреччині, яку наразі офіційним кандидатом 
не вважають, дали знати, що й про її вступ до 
европейської спільноти може йтися в майбут- 
ньому, коли ця країна здійснить поступ у галузі 
демократії. 

Ї навіть країни, що виникли внаслідок розпаду 
колишньої Югославії, разом із Албанією теж 
уже знають, що й вони можуть колись вступити 
до Евросоюзу, якщо доведуть свою здатність не 
воювати з сусідами, а співпрацювати з ними. 

Але Україну, затиснуту поміж розширюваними 
західними структурами - Европейським Союзом 
i НАТО, із одного боку, і підозріливою до 
кроків Заходу Росією, з іншого, на цю зустріч 
не запросили - Україна виявилася виключена з 
плянів розширення ЕС. Отож вона прагне 
отримати від Евросоюзу принаймні гарантії, що 
теж матиме свого часу економічні критерії. 

Чільні українські урядовці, серед них 1 Міністр 
закордонних справ, i Президент, вдалися останнім 


«є 


Евросоюзі 


часом до небаченої досі активності, намагаючись 
переконати світ у геополітичнім та економічнім 
значенню України, як не вже зараз, то в 
перспективі. 

| Їв колах західних політиків і політологів, і в 
ділових колах починає виникати думка, що таку 
гарантію, хоча б на далеке майбутнє, Україна 
мала би право здобути. 

Але офіційні кола Евросоюзу поставилися до 
цього інакше, прирівнявши при цьому Україну з 
огляду інтеграції в Европу до Росії. 

«Гадаю, говорити про Україну і Росію як ніби 
про потенційних кандидатів на членство безвід- 
повідальне», - заявив на засіданні Комітету 3 
закордонних справ Европейського Парляменту 
в Брюселі Комісар Европейського Союзу у 
справах розширення Гюнтер Фергойген. 

«Гадаю, кожен, хто думає, що Україну треба 
би прийняти до ЕС, ... мав би, скажімо, пристати 
й на аргумент, що й Мексик треба би прийняти 
до складу США» - кінець цитати, що її наводить 
агентство Ройтерз. 

Нинішнє становище в Україні, з її всеохопною 
корупцією, розваленою економікою і залежністю 
від сильніших сусідів, звичайно, дає певні підстави 
порівняти її з бідною латиноамериканською 
країною. 

Але відвертість слів чільного европейського 
чиновника, - наскільки вони обгрунтовані, не 
будемо зараз коментувати, - мала би звернути 
на себе увагу тих, хто завів Україну до згаданого 
стану, а тепер хоче вести її до Европи. 
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Українські миротворці 
нарешті вирушили до Косова 


(Радіо Свобода) Брюссель, 19 листопада. Зустрічаючись 
нещодавно з начальником генштабу України генералом 
Володимиром Шкідченко, головнокомандувач об'єднаних Збройних 
Сил НАТО в Европі генерал Веслі Кларк пообіцяв, що особисто 
втрутиться в проблему, чому український миротворчий контингент 
вже майже три місяці перебуває в Македонії, а не вирушає до 
Косова для виконання там своєї місії. Як виявилося, Сполучені 
Штати, які контролюють ту частину Косова, де повинні 
розташуватись українські солдати, не підготували відповідної 
інфраструктури, не визначили пости контролю для українців, не 
узгодили параметри завдань для українських військових. 

Генерал Веслі Кларк дотримав свого слова, і в ніч з 18 на 19 
листопада українські миротворчі підрозділи врешті-решт почали 
передислокацію з Македонії до Косова. Першою до Косова 
перемістилася українська ескадрилья вертольотів. За нею тепер 
будуть підтягуватися солдати наземного батальону. Українські 
солдати в Косові будуть під командуванням військового керівництва 
американської бригади. Крім американців, українські солдати 
взаємодіятимуть у Косові також з грецькими литовськими 1 
польськими миротворцями. 
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Winnipeg Oseredok’s cultural 


artifacts saved from fire 
But cleanup needed to repair smoke damage 


(UkrNews)—Winnipeg’s Ukrainian community is 
breathing a collective sigh of relief after discovering 
that none of the priceless cultural artifacts in the col- 
lection of the Ukrainian Cultural and Education Cen- 
tre (Oseredok) were destroyed in the fire set by an ar- 
sonist, Nov. 5. 

“There has been a lot of relief in the community that 
the collection is fine and the archives are fine,” Linda 
Kotak Hunter, President of the museum’s Board of 
Directors told Ukrainian News. 

There is considerable cleanup work to be done as 
some of the materials were damaged by smoke, she 
added. 

As of Nov. 30, the library had been pretty much 
cleaned up, but the boutique and the reception area will 
have to be rebuilt. 

“Tt’s still in cleanup mode, but we’re making a lot of 
progress,” said Hunter. 

She added that the board expects the museum to be 


opened towards the end of January. 

The cultural centre holds 40,000 books, the largest 
Ukrainian library in North America. In addition it 
houses an extensive archival collection, including pio- 
neer diaries, manuscripts and documents, a huge cos- 
tume collection, 10,000 Ukrainian Easter eggs — some 
of them more than 100 years old — and an art collec- 
tion Damage to the building is estimated at $250,000. 

Hunter said there was a tremendous outpouring of 
support from the community with offers of help and 
donations. 

“Tt’s nice to know that there are so many people out 
there who have so much concern about our culture and 
our history,” she said. 

Winnipeg has been plagued by a series of arsons re- 
cently and a special task force has been set up to deal 
with the problem. 

The investigation into the Oseredok torching con- 
tinues. 


Sudbury unveils Famine educational project 


(UCC Sudbury)—In response to the proclamation 
of an International Day of Remembrance of Famine 
Victims by the current government of Ukraine and in 
recognition of 66th anniversary of this Forced Famine 
of 1932-1933, Sudbury’s Ukrainian community has 
unveiled a new educational project aimed at assisting 
those studying xenophobia and genocide to understand 
the “Holodomor” (Forced Famine) being commemo- 
rated 

On the eve of the remembrance day, Nov. 26, the 
Sudbury Regional Council of the Ukrainian Canadian 
Congress donated to the Sudbury Public and to the 
Laurentian University Libraries video copies of a Ca- 
nadian award-winning, authoritative film entitled “Har- 
vest of Despair”. 

In April 1985, this film won First Prize and a gold 
medal at the Houston International Film Festival. It 
skillfully explores the reasons why this designed man- 
made famine remains so little known and exposes the 
campaigns of concealment. 

Commenting on this educational effort the president 
of the UCC’s Ontario Provincial Council, Walter 
Halchuk, noted: 

“As we prepare for the new millennium, few Cana- 


Ukrainian Canadians mark 


dians are aware of the fact that Ukraine lost more of its 
population than any other country this century. Mil- 
lions perished in Soviet and Nazi death mills. Stalin’s 
executions by starvation in 1932-33 contributed in large 
part to this carnage. Hunger was and remains just as 
lethal as a bullet. ; 
“We are particularly fortunate to have these facts 
depicted in English, in video form, making them ac- 
cessible to a broader viewership. In 1932-33, roughly 
one quarter of the population of an entire nation was 
killed by deliberate-starvation. This film provides tes- 
timony of a lost generation that has been silenced for 
too long. It provides an eloquent legacy for the future, 
making sure that the generations of the 21st century 
recognize the evil that brought about this great Euro- 


pean tragedy. We hope that teachers as well as students 
will make use of this valuable tool to help students come 


to grips with one of the greatest episodes of genocide 
in the 20th century.” 

The UCC Ontario Provincial Council supports an in- 
clusive Museum, where genocides like the Soviet Ukrai- 
nian Famine, an instrument of Soviet State policy that 
liquidated more than 10 million Ukrainian landowners 
in 1932-33 will be remembered and learned from.” 
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» Gifts e Ukrainian Handicrafts 


Ukrainian National 
Federation of Canada 
Українське Національне 
Об'єднання Канади 
10629 - 


98 Street. Edmonton, Alberta. TSH 2Х6. Ph: 


Ukrainian Women's 
Organization of Canada 
Організація Українок 

Канади 
(780) 422-5246 


(St. Nicholas) 


Sunday, December 19, 


Р ВАМ: 


1999, 2:00 рт 


Children Drama Studio "Dhrerelo” g 3 


St. Nicholas’ visit 
Music by Roman (Atroutenko 


Refreshments 


If you would like St. Nicholas to bring a gift for your child contact Ludmila at Ml 1624 
Admission; free (Please bring sweets!) 


NOVEMBER / ЛИСТОПАД 1999 


$100.00 
Stephen Orydzuk, Prince George, BC $10.00 


Michael Blocka, Saskatoon, SK 
Dr. Mykola Suchowersky, 
Edmonton, AB 


$40.00 
B. Chipchura, Edmonton, AB 


Daria Pawlyshyn, Weland, ON 
Vera Shevchuk, Willowdale, ON 
Michael Teslevic, Etobicoke, ON 
Walter Kostiuk, Kamsack, SK 
$30.00 


Anne Taylor, Nanaimo, BC 


| $25.00 
Stefan Franko, Saskatoon, SK 
Michael Nakonechny, Edmonton, AB 
Marko Sawchyn, Ottawa, ON 
520.00 


Myron Валик, Edmonton, AB 
Maria Shysh, Calgary, AB 
William Boddy, Mississauga, ON 
Nina Chyz, Islington, ON 

Thor Chorneyko, Dundas, ON 
Roman Terlecky, Verdun, Que 
Marta Kulczyckyj, Winnipeg, MB 
Oleh Hnatiuk, Calgary, AB 

John Kowal, High Level, AB 


$17.50 

Bohdan Habszy, Hamilton, ON 
Walter Paik, Edmonton, AB 
Mykola Melnyk, Toronto, ON 
Mary Yaworski, Calgary, AB 
Fedor Iwanus, Winnipeg, MB 
Teodor Panchyniak, Winnipeg, MB 
Carl Chorney, Edmonton, AB 
Michailo Yanushak, Edmonton, AB 


$15.00 
Wasyl Yurkiw, Kitchener, ON 
William Kostiuk, Brantford, ON 


Orest Zarsky, Edmonton, AB 

Mary Onyschuk, Edmonton, AB 
Michael Kucher, Edmonton, AB 
Michael Rudzik, Toronto, ON 
Maria Szlachtianszyn, Oshawa, ON 
Steve Stefaniuk, Edmonton, AB 
Wasyl Taraszczuk, Green Valley, ON 
Michael Shawaga, Alvena, SK 
William Tymofijczuk, Reabord, ON 
Walter Fydenchuk, Crediton, ON 
Walter Krykewich, Grandview, AB 
Roman Chuchman, Edmonton, AB 
Stefan Kalyta, Kelowna, BC 

$7.50 


N. Bandurka, Toronto, ON 
William Radewych, Toronto, ON 
Michael Mykytiuk, Agincourt, ON 
5.Е. Dasher Edmonton, AB 

Walter Budny, Edmonton, AB 
John Zazula, Calgary, AB 

Mary Yacyshyn, Mississauga, ON 
Mykhailo Wawryshyn, Toronto, ON 
Michael Gawryluk, Rossbum, MB 


John Mohyla, Calgary, AB 

Wasyl Rekulak, St. Catherines, ON 

John Andruschak, Clagary, AB 

Walter Marych, Edmonton, AB 

Meest Windsor - Petro Mycak, 
Windsor, ON 

Roman Benesh, Toronto, ON 


$5.00 

Stephan Romaniuk, Edmonton, AB 
Anna Mykulak, Edmonton, AB 
Leon Shpulak, Thunder Bay, ON 
Oleh Loszniowskyj, Mississauga, ON 
John Holowa, Calgary, AB 


Famine with memorial services | 


(UCCLA/UkrNews)—Co-ordinating their efforts with an international 
movement working to mark the fourth Saturday of every November as a 
Day of Remembrance for the millions of Ukrainian victims of the politi- 
cally engineered Great Famine of 1932-33 in Soviet Ukraine, Canada’s 
Ukrainian community held a series of memorial prayer services across 
Canada Nov. 27. 

Across Canada and abroad, Ukrainian parishes and communities, act- 


ing in concert with the Government of Ukraine, renewed their calls for . 


bringing those who were responsible for this crime against humanity to 
justice. 

It is thought that at least some of the communist and Soviet war crimi- 
nals responsible for this catastrophe remain alive in Russia, Ukraine, Is- 
rael and, possibly, in Canada and the USA. 

According to some scholars over 7 million lives were lost in Ukraine 
during the man-made famine of 1932-33, communist regimes being re- 
sponsible, according to the scholars who researched The Black Book of 
Communism: Crime, Terror, Repression (Harvard University Press, 1999), 
for as between 85-100 million victims in Europe, Asia and Africa. 

Ukrainian News will be reporting on Famine commemorations in dif- 
ferent Ukrainian communities across Canada in its next issue. 


Kuchma meets with Chrétien 


(Embassy of Ukraine in Canada)—President of Ukraine Leonid Kuchma 
and Prime Minister of Canada Jean Chrétien held a meeting in Istanbul 
within the framework of the OSCE Summit there. 

The Canadian Head of Government reiterated his nation’s intention to 
continue promoting Ukraine’s interests within the G-7. 

Chrétien also said that Ukraine, after the presidential election, must not 
let its chance slip away in the nations’ continued reformation. 

In turn, Kuchma voiced his satisfaction with regard to the Canadian- 
Ukrainian partnership relations and thanked Canada for having supported 
Ukraine’s election to the UN Security Council’s non-permanent seat. 


Art, Ceramics, Jewellery " Books, 
Newspapers = Cassettes, CDs, 
Videos « Embroidery Supplies 

« Packages and Services to Ukraine 


WE ACCEPT MAIL ORDERS 


A. CHORNY 


Tel.: (416) 762-8751 Fax: (416) 767-6839 
ah A aT ST 


Phineas: 


HOTEL & CONFERENCE CENTRE 


You Are Invited 


Lo Make Your Reservation to Attend... 
The Chateau Louis’ "Turn of the Century” Party 


Grand Ballroom, Chateau Louis Conference Centre 


Chateau Lours Stotlel Є Conference Оепіге 


Dr. W. Medwidsky, Toronto, ON 
$12.50 


Iwan Risen, Edmonton, AB 
Maria Holod, Toronto, ON 
Walter Yasinski, Hotchkiss, AB 
Basil Onushko, Lamont, AB 


Ми щрио дякуємо 
всім жертводавцям 


Mychajlo Bedrij, Caniston, ON 
$2.50 


John Korzeniowski, Edmonton, AB 
Olha Surowy, Winnipeg, MB 

Sam Zubkow, Regina, SK 

Walter Mosor, Kitchener, ON 


We sincerely thank 
all donors 


New Year's Zve 1999 


6:00 рт - 2:00 am 


RIOD. to Alice at 453-6506 


11727 KINGSWAY, EDMONTON, ALBERTA 
1-800-661-9843 


Звільнено з посад 
низку керівників 
місцевих адміністрацій 


(«День») Президент України звільнив з посад деяких глав 
місцевих адміністрацій. Як повідомили 23 листопада агентству 
інтерфакс-Україна у прес-службі Президента, Л. Кучма 
звільнив Євгена Карташова з посади глави Запорізької обласної 
держадміністрації i Миколу Круглова - з посади глави 
Миколаївської облдержадміністрації. Як стало відомо агентству, 
Президент звільнив з посад також 4-х глав райдержад- 
міністрацій Луганської області і двох глав райдержадміністрацій 
Чернігівської області. Згідно з розпорядженнями Президента, 
звільнено: Степана Окопного - з посади глави Біловодської 
райдержадміністрації, Їллю Лобача - з посади глави Ново- 
айдарської райдержадміністрації, Григорія Богданова - з посади 
глави Марківської райдержадміністрації, а Володимира Дол- 
жкова - з посади глави Новопсковської райдержадміністрації 
(всі - Луганська область) за поданими ними заявами. 

Своїми розпорядженнями президент звільнив також Миколу 
Божка i Юрія Кеду з посад, відповідно, глав Їчнянської i 
Прилуцької райдержадміністрацій Чернігівської області за 
«неналежне виконання службових обов'язків». У другому 
турі президентських виборів в Україні в цих областях більшу 
кількість голосів набрав лідер Компартії Петро Симоненко 
(у Запорізькій за П. Симоненка проголосувало 49,69: виборців, 
за JI. Кучму - 44,83%, у Миколаївській - відповідно - 
49,16% i 45,9%, у Луганській - 53,87% і 40,74%, у Черні- 
гівській - 56,27% i 37,47%). 


Юні піонери... рекету 


(«День»)--Чутки про нову рекетирську бригаду досить 
тривалий час ходили Ужгородом. Однак для міліції вони 
були порожніми домислами, поки не надійшов до міськвідділу 
УМВС конкретний сигнал від 32-річного жителя обласного 
центру. 

Невідомі з погрозами вимагали 5120 у його... 13-річного 
сина... Син наважився сказати батькові, батько — міліції. 
Працівники Управління по боротьбі з організованою 
злочинністю провели операцію і наприкінці минулого тижня 
затримали рекетирське формування в складі трьох чоловік: 
15-річного учня Ужгородського профтехучилища NeS та двох 
безробітних 17-річних ужгородців. 

Перевіряється причетність юнаків до інших злочинів. А 
двоє 15-річних і один 16-річний жителі села Кобилецька 
Поляна Рахівського району в урочищі Чорний Міст украли з 
лінії зв'язку 200 метрів телефонного кабелю. Злочинність 
молодшає. 


УКРАЇНСЬКА КНИГАРНЯ 


Ukrainian Меміб/Українські Вісті December 1-14, 1-14 грудня, 1999 


НАТО чекає від Украши врегулювання 
статусу іноземних військовослужбовців 


Віктор Воронюк 

(«День»)  Невідкладним питанням щодо відно- 
син Україна-НАТО на сьогодні залишається нера- 
тифікація українським парляментом угоди SOFA 
документу, який законодавчо визначає статус 
іноземних військ, що беруть участь у заходах за 
програмою «Партнерство заради миру» (ПІЗМ) 
на території України. «Ця угода необхідна для 
того, щоб подолати низку суто бюрократичних 
питань. Для прикладу: якщо 50 українських війсь- 
ковослужбовців їдуть на заходи ПЗМ до Великої 
Британії, то, за умови ратифікації Україною 
угоди про статус військ, вони не потребуватимуть 
візи для відвідання Сполученого Королівства», 
- повідомив на прес-конференції в Києві 
представник відділу інформації та преси штаб- 
квартири НАТО Річард Балмфорд. 

За його словами, все визначається в офіційному 
запрошенні країни - мета заходу, кількість учас- 
ників, військової техніки, озброєння, терміни їх- 
нього перебування. Він також наголосив, «якщо 
військовослужбовець, що перебуває за кордоном 
у країні-члені угоди SOFA, потрапить в якусь 
халепу, то його не мають права судити на місці». 
Солдат чи офіцер зобов'язаний повернутися на 
Батьківщину й там відповідати перед законом 


за скоєне. 

На думку Р. Балмфорда, в разі якщо Україна 
не ратифікує SOFA, то «це стане своєрідним 
методом залякування для інших країн, адже кожна 
з них тричі подумає, чи варто відправляти туди, 
навіть на навчання, своїх військовослужбовців». 

Представник НАТО зазначив, що Альянс бажає 
мати та розвивати з Україною загальноприйняті 
міждержавні відносини й додав: «Британські 
військовослужбовці ніколи не поїхали б на 
територію Франції, якби не існувало такої угоди 
між державами і навпаки». 

Р. Балмфорд також поінформував, що на рівні 
міністрів оборони країн-членів НАТО 3-го грудня 
у Брюсселі відбудеться зустріч, у якій з промовою 
щодо розвитку та реформування Збройних сил 
України виступить міністр оборони України 
генерал армії України Олександр Кузьмук. У 
НАТО також очікують, що загальнополітичну 
позицію відносин Україна - НАТО на зустрічі 
міністрів закордонних справ країн-членів Альянсу 
16 грудня у Брюсселі викладе міністр закордонних 
справ України Борис Тарасюк. А наступного 
року візит до України здійснить генеральний 
секретар Джордж Робертсон. 


Омельченко звинувачує Генпрокуратуру 
у використанні «подвійних стандартів» 


(«День»)--16 червня Верховною Радою було 
створено тимчасову слідчу комісію (її ініціятором 
виступив Г. Омельченко) з розслідування обставин 
відкриття за кордоном валютних рахунків, вико- 
ристання й приховування на них валютної виручки 
посадовими особами України. Г. Омельченко надав 
парляментаріям матеріяли щодо проведення 
перевірки законності іноземної фінансово- 
комерційної діяльности (відкриття комерційних 
структур, валютних рахунків, використання й 
приховування валютної виручки) колишнього 
помічника Президента України, депутата O. 
Волкова. 

Народний депутат України, один із лідерів 
депутатської групи «Антимафія» Григорій Омель- 
ченко, вважає, що Генеральна прокуратура Укра- 


їни демонструє «подвійні стандарти й подвійну 
мораль». Коментуючи журналістам відмову 
Генпрокуратури (26 листопада) в порушенні 
кримінальної справи щодо звинувачення депутата 
Олександра Волкова в незаконному відкритті 
валютних рахунків за кордоном, Г. Омельченко 
сказав: «На жаль, прокуратура порушує чи не 
порушує кримінальні справи незалежно від того, 
скоїли чи не скоїли посадові особи злочин, а в 
залежности від того, які обіймають посади або 
наскільки близько вони перебувають у оточенні 
Президента України Ле-оніда Кучми». За його 
словами, «дії О. Волкова їдентичні діям Павла 
Лазаренка, але в одному випадку це визнається 
порушенням закону, а в іншому, як у випадку з 
О. Волковим, уже не є злочином». 


Водій 


тролейбуса зробив 


спробу самоспалення 


UKRAINIAN BOOK STORE 


10215-97 ST. PO BOX 1640 
EDMONTON AB T5J 2N9 
Phone (780) 422-4255 Fax (780) 425-1439 
E-mail ukrbkst@planet.eon.net 


ALL CHILDRENS STORYBOOKS - 1/2 PRICE 
ВСІ КНИЖКИ ДЛЯ ДІТЕЙ - 1/2 ЦіНИ 


"МУ FAVORITE DICTIONARY" by Richard Scarry 
Ukrainian-English-French 


Sale $25.00 regular price $32.50 


«МІЙ НАЙКРАЩИЙ СЛОВНИК» Річарда Cxepi 
і Українсько-Англійсько-Французький 
Випродаж по 525.00 


нормальна ціна - $32.50 
й - Sale ends December 31, 1999 
Випродаж триватиме до 31 грудня 1999 р. 


Come іп and enter our Millennium contest for a chance to win great prizes 
Прийдіть та візміть участь в Міленійним конкурсі щоб виграти гарні нагороди 


(«День»)--Чогось подібного у Тернополі ще не було: 11 
листопада у дворі комунального підприємства «Тернопільелек- 
тротранс» облив себе бензином і хотів підпалити водій тролейбуса 
Юрій Довгополий. Повалили його на землю і втихомирили 
міліціонери, які прибули на виклик головного інженера. За словами 
самого Юрія Довгополого, відвідини кабінету головного інженера 
і стали тією останньою краплею. Він розповів журналістам, які 
відвідали його після цього випадку, що запитав у головного 
інженера про зарплатню, бо ж має дітей, але у відповідь почув, 
мовляв, іди працюй, мене твої діти не обходять. «Я — батько, 
хіба міг таке чути? - запитує Юрій Довгополий. - Взяв пляшку 
з бензином, облився і підпалив би себе...». 

Наступного після спроби самоспалення дня усю заборговану 
платню водієві виплатили. Але тепер адміністрація вимагає, щоб 
він пройшов обстеження у психіатра, й без висновку лікаря до 
роботи не допускає. Мабуть, керівники «Тернопільелектротрансу» 
вважають, що вимагати чесно зароблене в нашій країні можуть 
лише божевільні. 


Чорна невдячність. І це 
«цивілізований конкурент?» 


(«День») -Лідер Компартії, екс-кандидат у президенти України 
Петро Симоненко звернувся до Верховного Суду країни із заявою, 
у якій опротестовує постанову Центрвиборчкому про результати 
виборів президента України 14 листопада. Про це агентству 
інтерфакс-Україна повідомили у прес-службі ЦК Компартії. 

П. Симоненко звернувся також до уповноваженого Верховної 
Ради з прав людини із заявою про порушення конституційних 
прав та свобод людини і громадянина під час проведення повторного 
голосування на президентських виборах 14 листопада. Нагадаємо, 
що згідно з рішенням Центрвиборчкому від 18 листопада, яким 
Леоніда Кучму визнано переможцем виборів, чинний Президент 
отримав 56,2196 голосів виборців, які брали участь у повторних 
виборах 14 листопада. За його суперника, лідера Компартії П. 
Симоненка проголосувало 37,77% громадян, які прийшли на 
вибори. 
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Vinnytsya mayor escapes 
assassination attempt 


(JF Monitor)—On Nov. 23, Dmytro Dvorkis, mayor 
of Vinnytsya, the capital of Ukraine’s central region, 
was attacked in his Jeep in the city centre. 

Sprayed with bullets from a Kalashnikov gun, the 
mayor was wounded, though not critically, in the neck 
and chest, his driver was killed, and the attacker es- 
caped by car. 


governor in 1996-1998. SDPUO recommended that 
Kuchma appoint Dvorkis as regional governor this past 
July. - 
Dvorkis was however later stripped — not without 
insistent urging by the NDP — of his deputy mandate 
by court, which ruled that he could not serve as gover- 


. nor, mayor and MP simultaneously. Having failed to 


This is the second gangland-style attack on a public secure popular support for Kuchma in the presidential 


official in the Vinnytsya region this month. On Nov. 7, 
the mayor of Mohyliv-Podilsky was attacked but not 
injured in a similar incident. Ukraine’s Prosecutor 
General’s Office has begun an investigation into the 
attack on Dvorkis, which seems to have certain politi- 
cal implications. 

The incident has exacerbated the on-going rivalry 
between Ukraine’s two strongest pro-presidential par- 
ties, the United Social Democratic Party (SDPUO) of 
the parliament’s deputy speaker Viktor Medvedchuk 
and oligarch Нгупопу Surkis, and the People’s Demo- 
cratic Party (NDP) of Premier Valeriy Pustovoytenko. 

Dvorkis is a leading member of SDPUO. Last year, 
he was elected in the Verkhovna Rada (Ukrainian par- 
liament) on the candidate list of former Premier Pavlo 
Lazarenko’s Hromada. 

After Lazarenko fled the country early this year amid 
accusations of corruption, Dvorkis left Hromada and 
joined SDPUO, one of President Leonid Kuchma’s fa- 
vorite parties. The city of Vinnytsya then became the 
arena of confrontation between the business elites with 
either SDPUO or NDP affiliations. NDP has been strong 


elections (on Oct. 31, Vinnytsya voted for Socialist 
leader Oleksandr Moroz), Dvorkis — like all regional 
governors who lost to Moroz—was compelled to re- 
sign as governor on Nov. 2. 

As mayor of Vinnytsya since 1992, Dvorkis has been 
actively involved in redistribution of property in the 
city and has demonstrated diverse business interests. 
Further, having recently targeted the local alcohol 
mafia, he has also acquired enemies in the criminal 
world. The police have ruled out political motives be- 
hind the recent attempt on his life, but SDPUO rushed 
to blast the incident as act of “political terrorism.” The 
Vinnytsya branch of SDPUO was more specific, claim- 
ing that NDP’s regional branch was involved. An in- 
dignant NDP described the allegation as absurd and 
suggested that Dvorkis had been punished for his com- 
mercial debts to semi-criminal structures. SDPUO has 
been steadily supplanting NDP as Ukraine’s “party of 
power.” It is now trying to push Pustovoytenko out of 
his post as prime minister, and may try to use the alle- 
gation in its under-carpet war against him. The case 
may, however, strike back at the Social Democrats, if 


Interested in the Ukrainian Arts? 
find out what's going on in Alberta! 
Call Фе... 

ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE: 430-0217 


presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
-. Sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 
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MILLENNIUM MALANKA 


Saturday, Sanuary 15, 2000 
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~music by Trembita 
~Verkhovyna Choir 
~Dunal Dancers 
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in Vinnytsya, a key agricultural region, ever since the 
party’s former leader Anatoliy Matvienko’s tenure as 


deals. 


Dvorkis is found to have been involved in underworld 


Tkachenko’s position may be shaky 


(JF Monitor)—After Ukrainian 
President Leonid Kuchma’s victory 
in the Nov. 14 election, and the con- 
sequent weakening of the Red forces 
in parliament, Oleksandr Tkachen- 
ko’s position as speaker of the par- 
\iament is growing increasingly un- 
stable. 

If Kuchma achieves his goal of 
creating a centre-right majority in 
the Verkhovna Rada (parliament), 
Tkachenko may lose his post. 

Tkachenko’s election as Verkhoy- 
na Rada chairman in the summer of 
1998 was a compromise between 
Kuchma and the leftist parliamen- 
tary majority, which Tkachenko rep- 
resented as informal leader of the 
left-leaning Peasants Party (SelPU). 
If the tables are now turned — and 
leftists become a minority — the 
pro-Kuchma groups in parliament 
will be able to oust Tkachenko. For 
close to a year and a half he has been 
one of the leaders of the opposition 
to both Kuchma and market reforms 

and the most vocal Ukrainian sup- 
porter of the idea of a Slavic union 
with Russia and Belarus. 

Several centre-right parliament 
factions have already indicated their 
desire to remove Tkachenko. 
Among them: the Regional Revival 
group of pro-Kuchma oligarch 
Oleksandr Volkov, the Rukh of 
former Environment Minister Yuriy 
Kostenko, and the Green Party. The 
Labor Ukraine caucus and espe- 
cially the United Social Democratic 
Party faction — whose leader, 
Deputy Speaker Viktor Medved- 


chuk, is the most probable candidate 
for the post of parliamentary speaker 
— may also join the attack on 
Tkachenko. 

Volkov became Tkachenko’s bit- 
ter enemy after Tkachenko orches- 
trated a parliamentary appeal to be- 
gin an investigation against Volkov 
on charges of alleged embezzle- 
ment. At a news conference on Nov. 
26, Volkov made it clear that he will 
organize the collection of the 150 
signatures necessary for 
Tkachenko’s dismissal. Gathering 
this many signatures from the 450- 
member parliament should not be 
difficult, given that the embattled 
leftist opposition likely to defend 
Tkachenko — primarily Commu- 
nists, Socialists, Progressive Social- 
1515, SelIPU, and Hromada — now 
numbers less than 190. 

Tkachenko may be spared if he 
and SelPU become more concilia- 
tory to President Kuchma. Tkachen- 
ko has already appeased the presi- 
dent on the issue of choosing the 
venue for Kuchma’s inauguration. 
Kuchma had wanted it held in the 
Spacious and luxurious Ukraina Pal- 
ace, arguing that there is not enough 
space in the Verkhovna Rada to ac- 
commodate numerous foreign 
guests. The communists and social- 
ists insisted that the ceremony take 
place in the parliament, because two 
previous inaugurations (Leonid 
Kravchuk in 1991 and Kuchma in 

1994) were held there and it would 
be less costly. Superficially this was 
simply a procedural issue, but in 


essence it was the first open post- 
election conflict between Kuchma 
and the leftist opposition. Winning 
it was a matter of principle. On 
meeting with Kuchma Nov. 29, 
Tkachenko announced that he sup- 
ports Kuchma on the inauguration 
issue — which can be interpreted as 
an indication of Tkachenko distanc- 
ing himself from the Reds to hang 
on to his post as speaker. 


‘MILLENNIUM CALENDAR 


orphanage life, also documents the history of Help us Help 
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"Ukrainian Daughters' Cookbook" 


This book embodies the colour 
and richness of Ukrainian 
tradition. It features recipes and 
customs passed down through 
generations to maintain our 
unique heritage. Special features 
include Christmas Eve Supper, 
Easter dishes, a 9-page section 
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| Eggs, plus cross stitch designs 
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This calendar, not only rich in dramatic photos of 


for your continued support! 


| YES, | WOULD LIKE TO ORDER # (number) CALENDAR (s) AT $15.00 EACH 
UKRAINIAN or ENGLISH VERSION (circle one) 


plus $2.00 shipping and handling 


City. 


Soros wants aid to Ukraine 
to depend on reform 


(RFE/RL)—In an opinion piece published in the Nov. 24 “International 
Herald Tribune,” U.S. financier and philanthropist George Soros called 
on the West to condition its assistance to Ukraine on democratic improve- 
ments in the country. Soros noted that Kuchma’s “‘corrupt and ineffec- 
tive” government has been able to survive so far owing to international 
assistance granted “largely on account of Ukraine’s geopolitical position.” 
Soros said that in order to receive further Western financial support, 
Ukraine should push ahead with its political and economic reforms, com- 
ply with the IMF’s recommendations, allow more freedom for the media, 
and be more efficient in combating corruption. 
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Ukrainian News ts an independently-published newspaper which relies 
solely upon advertising, subscription and press fund donations for its 
operation. Please support our newspaper with the above sources. Thank 
you in advance for your support. 


Українські Вісті це незалежна газета, яка сама утримується 
із передплат, оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо 
підтримувати нашу газету повищими джерелами. Дякуємо 
заздалегідь за Вашу підтримку. 


Lest we forget 


The Government of Ukraine has designated the fourth Saturday of ev- 
ery November as a Day of Remembrance for the millions of Ukrainian 
victims of the politically engineered Great Famine of 1932-33 in Soviet 
Ukraine. In response the Ukrainian community in Canada held a number 
of memorial services and other acts of remembrance right across the coun- 
try. So did other diaspora communities and so did the people of Ukraine. 

What is so significant about this event and why do we commemorate it 
66 years after the fact? 

The Great Famine of 1933 was one of the most ruthless and barbaric 
acts of genocide perpetrated in this passing century. In order to force col- 
lectivized agriculture upon a reluctant peasantry and to eliminate vestiges 
of Ukrainian “bourgeois nationalism” at the same time, Soviet dictator 
Joseph Stalin ordered the confiscation of all foodstuffs in Ukraine. The 
people simply starved to death. Bodies became bloated. People dropped 
on the street. Towards the end they even resorted to cannibalism in order 
just to survive. Estimates of the human toll of this monstrous atrocity run 
anywhere from 7 to 10 million victims. 

Yet the rest of the world knew little of what was happening in Ukraine. 
That’s because there was a conspiracy of silence, especially in left-lean- 
ing Western circles, to cover up this crime against humanity. The most 
noted culprit was New York Times correspondent Walter Duranty who, 
irony of ironies, received a Pulitzer Prize for his efforts. It was not until 
the late ‘eighties that the Soviet government admitted to its actions. 

Nevertheless, the Great Famine of 1933 became a model for other to- 
talitarian dictators who decided to use food as a weapon. The most obvi- 
ous parallel is China’s “Great Leap Forward” of 1958, when Stalin’s pro- 
tege and admirer, Mao Ze Dong, decided to force Chinese peasants into 
collectivization by the very same means Stalin used against the Ukraini- 
ans. Monkey see, monkey do. And the victims of that atrocity outnumber 
those of the Ukrainian Famine several times. Yet the world knows little 
about this act of genocide, mainly because China is still under the iron 
thumb of communist oppression. Little do we learn. 

It is critical that we remember acts of genocide such as the Famine in 
Ukraine and the Great Leap Forward in China. It is only through aware- 
ness of such state terrorism that we can ensure that these crimes against 
humanity will never be repeated in the future. 


Seeing is believing 

Newly inaugurated Ukrainian leader Leonid Kuchma has promised “a 
new president” in his second term. He will now initiate radical reform 
policies to bring the country out of its economic quagmire. 

But what prevented him from doing so during his first term? How have 
the circumstances changed? This is not the first time Kuchma has sung 
that tune, nor will it be the last. 

However, it is high time that well-intentioned words translated them- 
selves into resolute action. Even a backwater, tinpot communist dictator- 
ship like Belarus has a better economic track record than Ukraine. This is 
an absolute disgrace. 

Kuchma won re-election not because of his past performance, but be- 
cause the alternative was a return to the totalitarian past. He must now 
deliver on the trust the people of Ukraine put in him. 

We welcome Kuchma’s statements, but actions speak louder them words. 

Seeing is believing. And we’ll believe Kuchma once we see some con- 
crete results. 
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Ukraine’s vote of weariness 


By Jan Maksymiuk 

(RFE/RL)—Leonid Kuchma won a seemingly easy 
victory in the Nov. 14 presidential runoff, gaining more 
than 56 percent of the vote, while his communist rival, 
Petro Symonenko, received some 38 percent backing. 
Kuchma commented the following day that nobody in 
Ukraine expected the incumbent to win by such a wide 
margin. And he suggested that his re-election means 
Ukrainians have chosen a “democratic way to build 
their country based on a market economy.” Few ob- 
servers of the Ukrainian political scene are likely to 
agree in full with Kuchma’s interpretation of the bal- 
lot. 

One reason for objecting to such an interpretation is 
that during his five years in office, Kuchma has shown 
himself to be neither a truly democratic head of state 
nor a true advocate of market economy. Both at home 
and abroad, he has been described as a half-hearted 
democrat and a half-hearted reformer. 

Another reason is the large number of violations of 
voting and campaigning procedures that were pointed 
out not only by the incumbent’s rivals in the race or his 
political foes but also by international observers. The 
executive’s almost total control over the electronic 
media and its involvement in the incumbent’s re-elec- 
tion campaign appear to have been the most instrumen- 
tal in determining the final election outcome. 

Despite these violations, no international body will 
question Kuchma’s re-election. The OSCE — whose 
opinion on elections in post-communist Europe seems 
to play a leading role in determining their legitimacy 
— reported that Oct. 31 first round of voting was fair. 
With regard to the second round, the OSCE reported 
many irregularities but did not suggest that they had a 
decisive affect on the outcome. “Serious violations” 
— including the executive’s stifling the media and pub- 
lic officials’ campaigning for Kuchma — were noted 
during the election campaign, but, again, the European 
election watchdog indicated no immediate link between 
them and the final result. 

Still, the scent of foul play remains in the air. “The 
runoff result is not [the Communists’] defeat but the 
defeat of democracy in Ukraine,’ Symonenko com- 
mented. That opinion is clearly exaggerated, but it nev- 
ertheless underscores the fact that Kuchma did not give 
the Communists in Ukraine a fair chance. 

Instead, the president’s election team modeled his 
duel with Symonenko on Russia’s 1996 runoff between 
Boris Yeltsin and Gennadii Zyuganov, scaring the elec- 
torate with the prospect of a Communist comeback and 
“red revenge.” Between the first and second rounds, 
Ukraine’s television fed voters with documentaries and 
films about Soviet-era repression and terror. The issue 
of building the country “based on a market economy” 
was present, if at all, only in the deepest background of 
the media campaign. 

Under these circumstances, Ukrainians voted on Nov. 
14 for what appeared the more secure option — namely, 
for the country’s fragile socio-economic status quo 
under Kuchma — and against any radical changes in 
the country’s course that were linked with Symonenko 
(or with his media image). 

In 1991, Leonid Kravchuk’s installment as the head 
of state took place on a nationwide wave of enthusi- 


Analysis 


The re-election of Kuchma —a 
proponent of Ukraine’s rapproche- 
ment with the West — is a good omen 
for all those in the post-Soviet area 
(notably in Russia and Belarus) who 
oppose the Communist-sponsored 
idea of restoring some kind of USSR 
in the form of a “Slavic union.” 
Without Ukraine, such a union makes 
no sense, either politically or 
economically. 


asm for an independent Ukraine. The 1994 election of 
Leonid Kuchma was an equally emotional event, mark- 
ing a considerable ebb in national enthusiasm. Inde- 
pendent Ukraine’s third presidential election — though 
bustling and enthusiastically fought by the presiden- 
tial hopefuls — was a vote of weariness on the part of 
the electorate. Rather than enthusiasm for Kuchma’s 
reformist effort, voters displayed skepticism about the 
ability of politicians to improve the economic situa- 
tion by systemic change. ; і 

By Ше same token, Symonenko’s not unimpressive 
electoral showing should not be interpreted as a sign 
that 10 million politically active Ukrainians want the 
return of communism. By casting their votes for 
Symonenko, many Ukrainians were in fact protesting 
their country’s current economic plight, which is widely 
associated with Ukraine’s failed attempts (under both 
Kravchuk and Kuchma) to follow a “Western path.” 

As expected, the presidential elections showed once 
again that Ukraine remains politically split into a West- 
ern, “nationalist” part and an Eastern, “socialist” one. 
This time, Kuchma received overwhelming support in 
western Ukraine. The dividing lines between east and 
west in Ukraine are somewhat blurred by Kuchma’s 
fairly strong showing in such eastern regions as 
Donetsk, Dnipropetrovsk, Sumy, or Kharkiv (where he 
beat Symonenko), but the overall “two-nations-in-one”’ 
pattern has not changed. It seems that only a definite 
improvement in Ukraine’s economy can heal the po- 
litical, social, and — as Samuel Huntington put it — 
“civilizational” cleft between these two parts of one 
country. 

However, even if the full message of the Ukrainian 
presidential ballot is not easily identifiable, there is 
nonetheless strong ground for optimism, at least among 
Democrats. The re-election of Kuchma — a proponent 
of Ukraine’s rapprochement with the West — is a good 
omen for all those in the post-Soviet area (notably in 
Russia and Belarus) who oppose the Communist-spon- 
sored idea of restoring some kind of USSR in the form 
of a “Slavic union.” Without Ukraine, such a union 
makes no sense, either politically or economically. And 
it appears that Kuchma is bent on continuing to strongly 
oppose that restoration effort. 


Remembering the Famine of 1933 


By Prof. James Mace, Consultant to The Day 

Nov. 27 was Ukraine’s day of remembrance of the 
man-made famine of 1932-1933. 

What basically happened was this: Stalin clearly 
wanted to centralize as much power as possible in his 
own hands, and the relatively autonomous Ukrainian 
SSR of that time did not suit him at all. Consequently 
when, in 1932 it became obvious that the Ukrainian 
countryside would not be able to provide the amount 
of grain demanded from it, he insisted the local au- 
thorities do so at any price. 

At the end of October USSR Prime Minister Molotov 
took direct control of the grain seizures in Ukraine and 
on Nov. 18 forced a resolution through the Ukrainian 
Central Committee that punished peasants without 
bread with a series of “fines in kind”. In other words, if 
there was no bread, then the potatoes, beans, livestock, 
and whatever else was edible could be (and was) seized. 

On Dec. 6, villages (within a week 82 whole dis- 
tricts) were blacklisted, that is, blockaded, the stores 
closed, and all goods carried away. On Dec. 14, the 
All-Union Politburo found that the reason the quotas 
had not been met was because “nationalist” saboteurs 
had wormed their way into the Party, and the earlier 
policies favoring Ukrainian culture were halted. A week 
later even the seed grain was seized. 


Commentary 


Yet one cannot but be amazed that a 
nation living through such agony 
would give 37% of their votes to the 
party that did this to their forebears. 
Ts over a third of an entire country 
suffering historical amnesia? 


Finally, on Jan. 24, 1933, Stalin sent to Ukraine a 
new satrap, Pavel Postyshev, along with “tens of thou- 
sands more reliable comrades”, who broke Ukrainian 
Communist self-assertion and began a reign of terror 
over the Ukrainian intelligentsia. 

The precise number of millions who starved to death 
is a matter of conjecture. Yet one cannot but be amazed 
that a nation living through such agony would give 37% 
of their votes to the party that did this to their fore- 
bears. Is over a third of an entire country suffering his- 
torical amnesia? 


- ФР Зони I 
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Alberta UCC elects new 
Executive at AGM 


Dr. Suchowersky honoured for service to community 


(UkrNews)—The Ukrainian Canadian Congress — 
Alberta Provincial Council (UCC — APC) elected a 
new Executive at it Annual General Meeting and Con- 
ference held at the Ukrainian Youth Unity Complex in 
Edmonton, Nov. 20. 

The new members are: Honorary President: Dr. 
Mykola Suchowersky; President: Dave Sereda; Past 
President: James D. Jacuta; Vice President: Marco 
Levytsky; Vice President in charge of Finances & Eco- 
nomic Matters: Stan Kobylko; Secretary: Roselyn 
Rudiak; Treasurer: Joe Filewych; Directors: Dr. Bert 
Hohol, Halia Lypsky-Wilson, Шіа Simcisin, Thereza 
Warenycia and John Maksymiw. 

UCC-APC also has several associated Councils. They 
are headed by: Tamara Tatukh-Tityk, Executive Direc- 
tor, Alberta Ukrainian Dance Association; Lidia Broda, 
President, Alberta Parents for Ukrainian Education; 
Stephen Romanow, President, Alberta Council for the 
Ukrainian Arts, Art Mykyte, President, Alberta Ukraine 
Agricultural Exchange Society and Bill Diachuk, Presi- 
dent, Ukrainian Canadian Social Services. 

During the AGM, UCC National President Eugene 
Czolij presnted Dr. Suchowersky with a silver medal 
and a Diploma of the Knightly Order, Knightly Valour, 
issued by the Knightly Order of the Arkhistratyh 
Mykhail, with the signature of Sir І. Mykulynsky. At 
the same time Czolij presented Dr. Suchowersky with 
the Diploma of Blessing of Patriarch Filaret of Ukraine. 
Dr. Suchowersky was being honoured for his 50 years 
of service to the Ukrainian community. 

Earlier in the day, UCC — APC held a conference 
which examined the issues of Denaturalization and 
Deportation (D & D), Immigration and Strengthening 
the UCC team. 

Speaking on D & D, Eugene Harasymiw, President 
of the Alberta Ukrainian Self Reliance League, noted 
that there is a campaign to defame the Ukrainian com- 
munity and the D & D process is part of it. 

He noted the difference between criminal procedure 
where the onus is on the prosecution to prove the guilt 
of the accused, where in D & D the prosecution must 
prove only that the accused misrepresented himself 
upon entering Canada on the “balance of probabilities”. 

Tn addition the government uses fraudulent evidence 
obtained from KGB sources and in many cases does 
not even bring forward evidence of individual crimes. 

"The efforts of the federal government to ‘bring Nazi 
war criminals and their collaborators to justice’, whether 
be means of the D & D process or otherwise, has abso- 
lutely and categorically nothing to do with ‘justice — it 
does, unfortunately have everything to do with the pur- 
suit of a political agenda, It is, in short, a Canadianized 
version of a McCarthyite witch hunt,” he said. 

Immigration issues were covered by a panel consist- 
ing of Sharon Flynn, Supervisor of Settlement, Canada 
Immigration Centre, Anna Maria Fantino, Program 
Manager, Catholic Social Services and lawyer Andrij 
Semotiuk. It was chaired by Diachuk. 

Flynn noted that immigration from Ukraine to 
Canada has been increasing in recent years. Immigra- 
tion to Alberta alone has jumped from 93 Ukrainians 
in 1995 to 168 by Nov. 15 of this year, she said. 

Fantino explained how the Settlement Program of 
Catholic Social Services works. 


More Lazarenko 
money uncovered 


(Eastern Economist)—According to the latest results 
of the investigation by Swiss and Ukrainian law en- 
forcement bodies of ex-premier Pavlo Lazarenko, he 
managed to transfer some US$700 million to offshore 
accounts, the Wall Street Journal reported. 

This information was confirmed by data provided 
by Antiguan banks to the Swiss authorities upon their 
Tequest. 

Meanwhile, Lazarenko’s lawyer maintains that these 
sums were used by his client legally in the process of 
commercial activity, and in no way are connected with 
Lazarenko’s premiership. 

According to Swiss authorities, Lazarenko together 
with his aide derived profit from a commercial trans- 
action, in which a brokerage company overpaid 
Ukraine’s Cabinet $889,749. 

In addition, Lazarenko received millions of dollars 
from the sale of minerals and natural gas. 

Foreign analysts believe that the Lazarenko case may 
become the largest corruption case ever brought against 
a top official. 


Dr. Mykola Suchowersky 


Semotiuk said more work needs to be done to get 
the government to understand the specific needs of the 
Ukrainian community in regards to immigration. 

“That’s what is lacking they (immigration officials) 
don’t have an understanding of the community and its 
needs,” he said. 

Why the Ukrainian community needs more immi- 
gration is to maintain its culture in Canada as previous 
generations are being assimilated. 

“We can sit here and let them dump on us, or we can 
do something,” he added. 

Speaking on strengthening the UCC team, Czolij that 
the UCC held a Planning Session in March and devel- 
oped a detailed Action Plan. 

This plan addresses the needs to better the methods 
of communicating UCC positions on various issues, as 
well as reporting on the work done by the UCC; and to 
improve the UCC’s internal governance. 

With respect to communications the UCC has de- 
cided to: 

e Prepare clear position papers on issues of concern 
to the Ukrainian community; 

e Publish three Bulletins per year; 

¢ Launch a Web site this year; 

» Give TV interviews on the activities of the UCC; 

» Ensure that Executive members attend UCC Pro- 
vincial Council Annual Meetings and visit four UCC 
Branches each year in order to inform them of the work 
done by the UCC and of our future plans; and 

» Encourage Board members to attend the General 
Meetings of national member organizations and to in- 
form them of past and future activities. 

“Although ambitious, our Action Plan is not a 
dreamer’s wish list. The UCC National team works very 
hard to execute it and, with some inevitable glitches, 
we are heading in the right direction,” he said. 

¢ UCC has already prepared five position papers on 
the following issues: 

» CRTC’s policy on third language and ethnic broad- 
casting in Canada; 

¢ The role of the CBC and its programming; 

» Denaturalization and Deportation; 

» Canadian Museum of Genocide; and 

¢ Ukrainian during World War II. 

Position paper are currently being prepared on 
Multiculturalism; and the internment of Ukrainians 
during World War I, he added. 
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Date set for second Sea Launch 


(Eastern Economist)—On Jan. 31, 2000 the international consortium 
Sea Launch will carry out a second commercial launch of the Ukrai- 
nian-made Zenith carrier rocket from a platform in the Pacific Ocean, 
said Deputy Chief Designer of Pivdenne Design Bureau, Oleksandr 
Mashchenko. The first commercial launch of the Zenith carrier rocket 
within the international project Sea Launch took place on Oct. 9. Ze- 
nith was launched from the Odysseus mobile platform in the Pacific. 
The Pivdenne Design Bureau and PivdenMash plant, both Ukrainian 
entities, Boeing, Kvaerner of Norway and Energia from Russia are 
jointly involved in the Sea Launch project. 
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We specialize in travel and tours to UKRAINE 
and escorted group tours around the world. 
Family owned and operated by Robert J. and Patricia Tomkins 


780-415-5633 Toll free 1-877-353-5633 


January 21, 2000 - 2 week all-inclusive group tour to Varadero Bach, Cuba 
FINAL CALL! 
All meals, snacks, drinks and entertainment included 
(limited availability). 

March 4-18, 2000 -2 week all-inlusive group tour to Puerto Vallarta, Mexico 

(4* hotel). 10 SEATS LEFT!! 

Feb. 21-Mar. 6, 2000 - our annual 15 day 2 Island tour to Hawaii. 1 week 

at Waikiki Beach and І week on the Big Island of Hawaii. 


Jun.16 - Jul.1, 2000 - an 16 day escorted group tour of Europe 
(5 countries) 
- a 18 day escorted all-inclusive land tour 
of western Ukraine. FILLING UP QUICKLY! 
Jun.15-Jul.18, 2000 - 34 day tour taking in Europe and Ukraine. 
August 12-24, 2000 - 13 day all-inclusive cruise on the Dnipro 
River and Black Sea. 
**qll tours escorted by Robert andlor Patricia Tomkins** 
Listen for the Robert J. Tomkins Ukrainian Hour Zabava Program 
on Winnipeg's 810 CKJS Saturday 5-7 p.m. and 
Sunday 7-9 p.m. on Edmonton's 790 CFCW 
Call us for Information or Brochures on any of our Tours 
http://www.tourukraine.com _ e-mail: rjstours@powersurf.com 


July 1-18, 2000 
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By Marco Levytsky 

A colourful display of Christmas 
traditions around the world was pre- 
sented at the Chateau Louis Confer- 
ence Centre Nov. 18-21. 

Vinok Worldance’s Christmas 
Around the World is a musical jour- 
ney through song and dance, which 
portrays folk traditions associated 
with Christmas from many coun- 
tries. 

The show was conceived and re- 
searched by Vinok’s Executive and 
Artistic Directors Leanne Koziak 
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and Doyle Marko and scripted by 
renowned stage and screen star Ed 
Evanko who also narrated the per- 
formance and sang several Christ- 
mas carols, including a beautiful 
rendition of the Ukrainian classic 
Nova radist stala (A New Joy has 
Arisen). 

Vinok performed numerous 
dances from countries such as 
Greece, Mexico, Norway, Italy, 
France, Netherlands, Germany, Bul- 
garia, Poland, Romania, the prov- 
ince of Quebec, and even a Hassidic 
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December Events 
6th - Mens Nite - pool, drinks and a massage 


101 Street 


10th - Andriyivsky Vechir - fortunes and fun 
13th - Ladies Nite - pool, drinks and a massage 


& 17th - Sing-A-Long Nite - sing or listen-a-long 


Kingsway Avenue 
next to 
Humpty's 


18th - Mykolai Nite - bring a cheap gift to add to the 
tree, everyone leaves with something and don't forget 
a new unwrapped toy іо send to Ukraine 


For more info calli the pub at 421 8928 
or check www.nazdorovya.com 
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Best Word 
Book Ever 


80 pages - 1500 
illustrations in 
full-colour 
Used in Ukrainian 
schools 
Great for presents 
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DICTIONARY 
2nd Edition 
New: Includes words in 
use in Ukraine 
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Ukrainian Мем/з/Українські Вісті December 1-14, 1-14 грудня, 1999 


Vinok portrays Christmas іп unique, colourful way 


Vinok performs a Greek dance. 
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one in recognition of the Jewish 
Channukah which falls at the same 
time as Christmas. 

The dances are enhanced by the 
colourful and intricate costumes 
designed by Koziak, Linda Johnson 
and Lauretta Saik. 

The dancers are accompanied by 
a talented group of musicians,John 
Calverley, Bill Cramner, Moni 
Mathew and Dianne Tebby, who 
play a variety of traditional acous- 
tic instruments. 

Vinok Worldance is a professional 
company of multi-talented dancers 
and musicians presenting music and 
dance so the world to audiences all 
across Canada. 

Both Koziak and Marko are 
former members of the Cheremosh 
Ukrainian Dance Ensemble. 

“Cheremosh was definitely the 
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impetus to study more and develop 
а career in dance,” explains Koziak. 

But it was a four-year tour of Eu- 
rope, during which they studied folk 
dances from various countries, 
which prompted them to form Vinok 
in 1988. 

It was during this trip that they 
became aware of the many similari- 
ties between the folk cultures of the 
countries. 

“As we travelled we realized that 
borders are less defined than they 
seem to be,” says Koziak. 

“Although folk dance and music 
have been an integral part of all cul- 
tures for centuries, it is only recently 
that this type of dance is given due 
recognition as an art form. Our cho- 
reography is designed to reflect folk 
dance as a way of celebrating life 
— involving dance, music, song, 
improvisation and the expression of 
a people.” 

Often referred to as “Canada’s 
United Nations of Dance”, Vinok is 
the only group of its kind in West- 
erm Canada and its vast repertoire 
comes from over 30 cultures. In- 
cluded in this tapestry of dance, 
music and song are the fabulous 
costumes — many of which have 
been hand-made in their country of 


origin for the company and are all 
works of art in their own right. 

In addition to performing to the- 
atre audiences all across Canada, 
Vinok has also performed for school 
children through an extremely popu- 
lar and interactive educational pro- 
grams. In total, the company has 
participated in nearly 700 different 
events including special even per- 
formances, residencies, and work- 
shops with an estimated total audi- 
ence of over 152,000 In addition, 
Vinok has had numerous television 
broadcasts of our programs. Open- 
ing the door and discoveries, on 
ACCESS Television and Roaming 
Spirit on CFRN Television. We have 
also made a special appearance with 
Mary Jane Lamond on CBC 
Television’s “Olympic Salute” 
February 1998 and ITV Television’s 
broadcast of the 1999 Alberta Mo- 
tion Picture Industry Association 
Awards. 

This season marks Vinok’s Tenth 
Year of performing for audiences all 
across Canada. Premiering in March 
of 2000 at the Arden Theatre in St. 
Albert will be Vinok’s newest pro- 
duction, Prairie Legends, which will 
tell the history of Western Canada 
through music and dance. 
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Vinok performs Fiesta Veracruz. 
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Mike Mintenko shows his gold medal-winning form in the butterfly. 


Stefanyshyn breaks own 
record twice in one day 


Ukrainian Canadians take seven medals at World Cup 


By Marco Levytsky 

Ukrainian Canadian Kelly Stefanyshyn had the best 
overall performance of all swimmers at the 1999 Speedo 
World Cup of Swimming held in Edmonton, Nov. 20- 
21. 

Stefanyshyn, a Winnipegger now training in 
Vancouver, won the top scoring swim, based on the 
2000 World Performance charts, as published by the 
International Statistciians association with 986 points. 
Gordon Kozulj of Croatia was the top male swimmer 
with 977 pts. 

She also broke her own Canadian record in the the 
200 metre morning heats, Nov. 20, then broke her record 
again in the finals in an exciting race that had the crowd 
оп its feet. Stefanyshyn’s final record setting swim was 
in a time of two minutes 8.06 seconds. 

“I am just completely shocked,” said the 17-year- 
old. “If you had told me a week ago that I would have 
come away with my best times here, I wouldn’t have 
believed you. We were just here to get some race expe- 
rience and to swim fast. I had no idea that after just 
two months of training and taking a break this summer 
and, after the summer I had, that to come back this 
soon and have best times. I am just so excited.” 

That event was sponsored by the Edmonton account- 
ing firm of Kingston Ross Pasnak. 

In all, Stefanyshyn, who won опе gold, one silver 
and a bronze at the 1999 Pan American Games in 
Winnipeg this summer, took three medals at the 
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Joanne Malar waves to fans. 


Edmonton event. 

She tied with Nina Jivanevskaya of Spain for an- 
other gold in the 100 metre backstroke, an event spon- 
sored by the law firm of Cruikshank Karvellas, post- 
ing a time of of 1:00.50. 

“Tt’s always funny when that happens,” she said. “For 
that race, I was feeling а little bit from yesterday, І'т а 
little tired. I just wanted to go out there and see how 
fast I could race, put together a good one and I knew it 
was going to be close at the end so I just gave my all 
and we hit at the same time and I am not disappointed.” 

Stefanyshyn, a third-generation Ukrainian Canadian 
also took a silver in the 50 metre coming in at 28.64 
and finished fifth in the 400 metre freestyle. 

Canadians of Ukrainian origin won a total of seven 
medals. In addition to Stefanyshyn, Mike Mintenko 
took two golds, Joanne Malar one silver and Danica 
Wizniuk a bronze. 

Stefanyshyn, Mintenko and Malar are all members 
of Canada’s National Team, while Wizniuk was repre- 
senting the University of Calgary Swim Club. 

Mintenko, a fourth-generation Ukrainian Canadian 
from Moose Jaw Sask. and now training in Vancouver, 
won the 100 metre butterfly just ahead of Edmonton’s 
Shamek Pietucha, a native of Poland, in a time of 53.63 
seconds and the 50 metre butterfly in 24.33. 

“It was good,” he said of the 100 metre. “I wanted to 
go a little faster than that but for this early in the sea- 
son, it’s a good time, it was a good effort. It’s good to 
be in there with those guys, like Shamek. It’s my com- 
petition and part of my motivation to stay with them 
and keep progressing forward like we have been.” 

As for the 50 metre, he commented: “It’s OK, this 
morning I thought was better technically, I jammed the 
wall tonight and I had to fight underwater to catch up. 
But that’s life, you just take it, it’s pretty good for this 
early in the season, for early season speed. We are train- 
ing a lot in aerobics.” 

Hamiltonian Malar won a silver in the 400 metre in- 
dividual medley with a time of four minutes 40.89 sec- 
onds. 

“Tt was a good race,” said second-generation Ukrai- 
nian Canadian Malar. “I’m pretty tired, we’ve been 
doing a lot of training. It’s the first meet of the season, 
50 it’s good to come here and race to see what you can 
do at this time and at the same time I look ten months 
away, I’ve got a lot of training ahead.” 

The first day of the meet, she didn’t get a single 
medal. Malar came in fourth in the 200 metre individual 
medley, fifth in the 200 metre backstroke and fifth in 
the 200 metre freestyle. 

But that was OK, according to Malar, dubbed the 


| “Golden Girl” by the media. 


Training, not fine tuning, is a priority. Only days ear- 
lier, the 24-year-old was lifting weights without con- 
cern for recovery. Malar didn’t even swim in Septem- 
ber. 

«І knew I'd be tired,” said Malar. “It doesn’t really 
matter who wins World Cups in November, Decem- 
ber, January. It’s great to win gold medals and get best 
times, but our big meets are going to be the Olympics. 
You’ve got to keep your focus.” 

Wizniuk won the bronze in the 50 metre breaststroke 
with a time of 32.15 seconds and came in fourth in the 

100 metre breaststroke. 


Ukraine qualifies 
for World Hockey 
Championship 


(The Day)—The British city of Sheffield has hosted a qualification tour- 
nament to identify participants in the 2000 world ice hockey champion- 
ship. 

The world’s 16 strongest national teams will gather in May in Saint 
Petersburg, Russia. Ukrainian athletes also fought for the right to go to the 
city of Peter I. The main goal has been achieved! After failure at the world 
championship in the spring of 1999, the national team of Ukraine has 
regained its place in the world hockey elite. 

And it fought against by no means weak rivals. Apart from the hosts, 
taking part in the tournament were others of former compatriots, the 
Latvians and Kazakhs. Two draws and one win (3-2 over the national 
squad of Kazakhstan) allowed the Ukrainian side to finish second in the 
group. The tournament was won by Latvia. The Kazakhs are relegated to 
the second division, while Great Britain, which took third, was given a 
last chance, an additional match versus the team of Norway, to be played 
at home in Sheffield. 

Meanwhile, the Ukrainians are beginning to train for their second world 
championship in history. 


Ukrainian origin NHL-ers 
start season slowly 


By Yars Hermak 

The 1999-2000 NHL Season started slowly for the Ukrainian origin 
hockey players. As of Nov. 30, most teams had completed one quarter of 
the season (somewhere between 17 and 25 games) - 21 games i exactly 
the mark. None of the players is on a schedule to make a point per game, 
although two are close (Tkachuk — Phoenix and Andreychuk — Boston). 

The goal leaders are Andrychuk with 15 and Bundra (Washington) with 
13. Both should end up with 35 to 40 goals. Next is Tkachuk with nine. 

The assists leaders are Tkachuk and Tverdovsky (Anaheim) with 11 
each. Next is Jovanovski (Vancouver) with 10 and Konowalchuk (Wash- 
ington) with nine. 

The points leaders are Tkachuk (Phoenix) with 20 and Andreychuk (Bos- 
ton) with 19. Both should have 80+ point seasons. 

The penalty leader is defenceman Belak (Calgary) with 66 minutes. At 
this rate he probably will end the season with over 200 minutes. Next in 
line and far behind are Tkachuk (Phoenix) with 33, Jovanovski (Vancouver) 
with 23, Zhitnik (Buffalo) with 22 and Werenka, also with 22. 

The +/- leaders on season veterans Tverdovsky with +9, Leschyshyn 
(Carolina) with +8, Patrick (Washington) at +6 and Daneyko (N.J.) also 
with +6. At the other and are Kovalenko (Carolina) with -9, and Zhitnik 
with -8, while five are tied with -3. 

Allin all, the season started slowly. Many of the Ukrainian origin play- 
ers had soon starts — now it’s time to pick up the pace. We’ll report again 
in a month’s time!!! 

Happy Ukrainian hockey time to one and all!!! 


Ukrainian Origin NHL Hockey Players 


(as of Nov. 30, 1999) 

Compiled by Yars Hermak 

Player/Team Gms С A РІМ +/- 
Tkachuk, Phoenix 24 9 11 33 3 

Andrychuk, Boston 25 15 8 2 

Bondra, Washington 22 13 12 -3 
Tverdovsky, Anaheim 25 10 9 

Konowalchuk, Wash. 22 14 4 

Khristich, Toronto 16 4 4 

Jovanovski, Vancouver 24 23 0 

Kovalenko, Carolina 19 -9 
Sydor, Dallas 18 10 -1 

Patrick, Buffalo 19 6 6 

Berechowsky, Nashville 21 19 -3 


Zhitnik, Buffalo 
Werenka, Pittsburg 
Matvichuk, Dallas 
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6 
Hrkac, Anaheim 2 -3 
Kravchuk, Ottawa 10 2 3 
Lukovich, Dallas 22 2 -2 
Andrusak, Toronto 1 0 2 
Komarniski, Vancouver 4 2 3 
Halko, Carolina 6 1 1 
Daneyko, М... 20 15 6 
Leschyshyn, Carolina 24 6 8 
Olczyk, Chicago 5 2 -3 
Belak, Calgary 14 66 -3 
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off to a great start 


By Kyrylo Stadnychenko, The Day 

The qualification tournament for the 2001 world basketball cham- 
pionship started Nov. 24. 

The national teams of Ukraine (both men’s and women’s) played 
their first matches at home. So, before “the hit of the season”, the 
Dynamo vs. Real soccer match, basketball fans had a nice chance to 
unwind in the warm and cozy Palace of Sports, right next to the sta- 
dium. 

First to come on the court were the women’s teams of Ukraine and 
Croatia. 

Unlike the Croatian men’s team, the women has never achieved 
great success and hence cannot be called a championship favorite. 
For we still remember the 1995 European championship where the 
Ukrainian women’s team won. 

Although many players of that team have already finished their 
sports career, the leaders are still in the lineup. The best proof of this 
is the team’s playing coach Maryna Tkachenko. 

The Ukrainians gained territorial and technical superiority in the 
very first minutes of the game. Our girls excelled in virtually every- 
thing: from forming an impenetrable defensive line to launching flash- 
ing counterattacks. 

Tkachenko, as befits a leader, was the team’s best that day. The 
rivals were pulverized 86-46. 

The Ukrainian men’s team took on the national team of Iceland, an 
outsider in the group. Yet, in contrast to the women’s match, this game 
tickled our fancy almost to the end. Only a final burst of energy by 
the team ensured it the convincing victory of 66-44. 


Handball Cup leaves 
Ukraine for first time 


By Kyrylo Stadnychenko, The Day 

National handball teams gathered for the fourth time in Kyiv to pay 
tribute to the great coach Thor Turchyn, who, still referred to as the world 
handball revolutionary, passed away six years ago. 

Under his guidance, Kyiv’s Spartak was champion of the Soviet Union 
for 20 years in a row. During that period, the team became the European 
Champions Cup winner 13 times. The Soviet national team Turchyn led 
twice won world championships and also twice the Olympics. The tradi- 
tions Thor Turchyn sowed in Spartak are still alive. 

It is no accident that in 1996, at the first Turchyn Cup tournament (held 
exactly when he would have celebrated his sixtieth birthday), the Kyiv 
club girls overpowered the national teams of Ukraine, Russia, and Slovakia. 
However, only national teams have taken part in these tournaments since 
then. 

But the tournament’s grand prize, largely thanks to the Spartak girls, 
never traveled beyond Ukrainian borders until now. The tournament for- 
mula was the same this time as well. Four teams encountered each other 
over three days. 

This time, Kyiv hosted the national teams of Russia, Belarus, and Yu- 
goslavia. The tournament ended Nov. 21 with Russia taking the prize 32- 
24 over Ukraine. Belarus took third place over Yugoslavia. All matche: 

were held in the Palace of Sports, Kyiv’s chief sport arena. 


Sports Briefs 


Ukraine’s Gotfrid wins weightlifting golds 

Denys Gotfrid of Ukraine won two gold medals and one silver on 
Nov. 28, the final day of the World Weightlifting Championships, 
held in Piraeus, Greece, reports the Associated Press. Gotfrid took 
the title in the snatch, lifting 430 pounds, and in total, hoisting a com- 
bined 948 pounds. In the clean-and-jerk, Gotfrid and Evgeniy 
Chichliannikov each lifted 518 pounds, but the Russian won because 


of less body weight. 


Three Ukrainians become FIFA referees 
Ukrainians Thor Ischenko (Khmelnytsky, Kyiv), Serhi Shebek (Kyiv) 
have become Fedération Iinternationale de Football Associations ref- 
erees. Olexandr Kravchenko (Makiivka) became a FIFA linesman. 
All three recieved permission to service international games. On Feb 
15 2000, Ischenko and Shebek will visit FIFA seminar for referees in 
Malta. 


THE UKRAINIAN HOUR 


Robert J. Tomkins 
Ukrainian Hour 
Sunday 9-10 p.m. 
on Edmonton 
790 CFCW 


Robert J. Tomkins 


Ukrainian Hour 
"Zabava" program 
Saturday from 5-7pm 
on Winnipeg's 
810 CKJS 
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Basketball women | Ukraine in mourning 


after European exit 


Lowly Slovenia knocks out National Team 


A bitter 1-1 draw in a Euro 2000 qualifier with 
Slovenia dashed Ukraine’s hopes of playing in their 
first major championship finals and has turned into a 
national tragedy, reports Reuters. 

The heads of soccer officials also seemed likely to 
roll after the team’s poor performance оп а snowy night 
of Nov. 17. “Tonight we all feel the bitter taste of lost 
hopes,” a presenter on a television talk show said after 
the match. Soccer officials were just as disheartened. 

“This is a drama for all of us, but we have to recog- 
nize that the Ukrainian team played really weakly,” 
Valery Nikonenko, a spokesman for the Ukrainian Foot- 
ball Federation (UFF), told Reuters. “The erroneous 
tactics of our coaches are to blame.” A senior UFF rep- 
resentative told Reuters that the match might be the 
last in the career of national team coach Josef Szabo, 
blamed for the humiliating draw. But he and others said 
that not only Szabo would be under fire. 

“Tt remains to be seen if any of us will stay in the 
job,” said disheartened assistant coach Leonid Buryak 
after the game. Valery Lobanovsky, the coach of Dy- 
namo Kyiv, whose players make up the core of the 
domestic squad and who is officially the senior coach 
of all Ukrainian national teams, might be forced to give 
explanations. 

Television showed grim, silent crowds of tens of 
thousands fans leaving the huge Olimpiysky Stadium 
after the game. “Today I feel like a child who lost his 
favourite toy,” one policeman at the match told televi- 
sion. 

The game has also shattered deep-rooted illusions 
that Ukraine is a great soccer nation. “We must under- 
stand that this was the end of all our dreams of Ukraine 
as a leading European soccer nation,” said Nikonenko. 
“We lost a real chance to play in the championship and 
we will have no opportunity to repeat it in the near 


future.” 

Slovenia defied their critics and stunned the football 
world, securing the draw. 

Miran Pavlin hit a 79th minute equalizer in their play- 
off second leg to send the outsiders through 3-2 on ag- 
gregate. After a scoreless first half, Serhiy Rebrov put 
Ukraine ahead 1-0 with 69th minute penalty after fel- 
low striker Andriy Shevchenko was pulled down in- 
side the box. 

But Pavlin hit back 10 minutes later when his long 
range effort deflected of a defender and wrong-footed 
Ukraine keeper Olexander Shovkovsky. 

However, the Ukrainians, who were considered the 
hot favourites before the two-leg tie, failed to mount 
any offence in the last 10 minutes. 

Ukraine’s most fearsome threat, AC Milan striker 
Shevchenko, was far below his usual form and was 
virtually ineffective on the snow covered pitch. 

Meanwhile, Slovenia coach Srecko Katanec was 
beaming with pride. 

“Tt’s a great victory for our small nation,” he said. 
“And I have never doubted that we could pull it through. 
Even when we were down 0-1, I was sure we would 
come back.” з 

The Slovenians, who pulled a surprising 2-1 victory 
in the first leg, also looked a better side for most of the 
Kyiv match. 

Just 10 minutes into the game, Zlatko Zahovic ap- 
pealed for a penalty after he was tripped by Ukraine 
defender Serhi Fedorov but instead was cautioned by 
German referee Bernd Heynemann. Slovenia also had 
several scoring chances in the second half before 
Pavlin’s equalizer. 

“In the end, we played a smarter game. We said we 
would attack and we did. We never changed our plans,” 
Katanec added. 


Real overcome cold and late 
rally to beat Dynamo 


Real Madrid overcame freezing weather and a late 
Dynamo Kyiv rally to score a 2-1 victory in their Cham- 
pions League second phase group C match on Nov. 24, 
reports Reuters. 

Fernando Morientes put Real ahead in the 17th 
minute after Roberto Carlos found him unmarked in 
front of the Kyiv goal and the striker calmly slotted 
home the left side cross. 

Raul Gonzalez made it 2-0 three minutes after the 
interval when he beat Dynamo goalkeeper Olexandr 
Shovkovsky with a long-range shot into the top corner. 

Ukraine international Serhiy Rebrov pulled one back 
from the penalty spot five minutes from time but it was 
too little too late for Dynamo. 

The Ukrainians, who reached the European Cup 
semifinals last season, looked disorganized for much 
of the game and rarely tested Real reserve ‘keeper 
Albano Bizzarri, who replaced injured first choice Bodo 
Шепег. 

Before Ше match, some 1,000 soldiers cleared 20 
centimetres of fresh snow off the pitch and tempera- 


tures dipped to minus 11 degrees Celsius. 

Real’s win was a big relief for caretaker boss Vicente 
del Bosque who took over from sacked coach John 
Toshack. 

“Under such playing conditions I can call our per- 
formance tonight simply a heroic one,” del Bosque said. 
“Tt was a huge team effort and we rightfully deserved 
to win.” 

Meanwhile, Dynamo assistant coach Olexi 
Mykhailychenko had nothing left but to blame the 
weather and poor pitch quality for the loss. 

“Our team just couldn’t manage their passing game 
on such a hard pitch,” said the former Dynamo, 
Sampdoria and Rangers midfielder. “But we are far 
from being desperate. It’s only the first game in our 
group.” 

Dynamo also began the first phase of the Champi- 
ons League with a shock home defeat at the hands of 
Slovenia’s Maribor two months ago but still managed 
to qualify for the top 16. 


Szabo should go — Pustovoytenko 


Ukrainian Prime Minister Valeriy Pustovoytenko said 
on Nov. 25 that national team coach Josef Szabo should 
be replaced following the country’s failure to qualify 
for the European Championship finals, reported 
Reuters. 

Asked whether Szabo should be sacked after 
Ukraine’s surprise play-off defeat by Slovenia, 
Pustovoitenko, who also heads the country’s soccer 
federation, said: “Definitely.” 


Szabo, who was awarded the Order of Merit by 
Ukrainian President Leonid Kuchma after his team 
reached the play-offs by holding arch rivals Russia to 
a 1-1 draw in Moscow, said he was unmoved by 
Pustovoitenko’s comments. 

“Well, my contract runs until December 31, so we’ll 
wait and see what happens then,” he told Reuters. “At 
my age there’s no need to get into a war of words with 
anyone. So I’ll say nothing about it.” 


Українське карате — поза конкуренцією 


(«День»)--Вихідними в Києві відбувся 
традиційний Всеукраїнський фестиваль-турнір 
бойових мистецтв «Козацька слава»-99. У рамках 
цієї події пройшов і Кубок України з контактного 
карате серед дорослих і юніорів. Змагання, в 
яких брали участь кращі спортсмени країни, 
проводилися Всеукраїнською федерацією бойових 


мистецтв, котру зараз очолює, втім, як і 
оргкомітет турніру, заслужений тренер України, 
суддя міжнародної категорії, майстер 5-го дану 
з карате Анатолій Попович. З огляду на 
результати багатьох міжнародних змагань можна 
сказати, що в турнірі брали участь найсильніші 
каратисти світу. 
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Saskatchewan UCC honours Nation Builders 


(UCC-SPC)—The fifth annual 
recognition event of the 
Saskatchewan Provincial Council of 
the Ukrainian Canadian Congress 
(UCC-SPC) was held on Nov. 7, in 
Saskatoon, when 265 guests, fam- 
ily and friends from across Canada 
gathered for lunch and a program in 
the Battleford Room of the Delta 
Bessborough Hotel. 

The occasion honoured 11 recipi- 
ents of the prestigious Nation Build- 
ers Awards presented annually since 
1994 to recognize community con- 
tributions of outstanding Ukrainian 


Canadians from Saskatchewan. The 


1999 awards focused on distinction 
through career achievements. Those 
present ranged from a large number 
of young grandchildren of recipients 
to several nonagenarians. Seven 
former recipients were also present, 
including Dr. Stephen Worobetz 
who had been invested into the 
Saskatchewan Order of Merit on 
Oct. 28 in Saskatoon. 

The award recipients included 
two church Metropolitans, a Sena- 
tor, a Premier, a Government Min- 
ister, a war hero, an artist potter, 
three professors and a pharmacist. 
Four of these were additionally au- 
thors, two were researchers, one was 
a mayor and one a former Lieuten- 
апі-Соуегпог. Through their distin- 
guished careers they brought dis- 
tinction to their heritage community. 

The program was conducted by 
Master of Ceremonies, Danylo 
Puderak, a languages and Market- 
ing Coordinator at the Centre for 
Second Language Instruction at the 
University of Saskatchewan, whose 
bilingual facility and expertness at 
his task made for an enjoyable af- 
ternoon. Eugene Krenosky, Presi- 
dent, UCC-SPC, presented award 
plaques to the following persons: 

The Honourable Raynell 
Andreychuk, Senator, Ambassador, 
High Commissioner, United Nations 
permanent representative, Provin- 
cial Court Judge and lawyer, Raynell 
has had an influence on many so- 
cial changes through her initiatives. 
She established the first Family 
Court in Saskatchewan, held three 
United Nations posts that reflected 
her humanitarianism, brought charm 


Kostash delivers 1999 
Mohyla Lecture in 
Saskatoon 


(PCUH)-On Noy. 19, the 1999 Mohyla Lecture was delivered by 
nationally acclaimed author and writer Myrna Kostash of Edmonton. 
The lecture entitled “All of Baba’s Great Grandchildren: Ethnic Iden- 
tity in the Next Canada” was delivered in the Great Hall of the Shan- 
non Library, St. Thomas More College, University of Saskatchewan. 

The presentation, based loosely on a forthcoming book to be pub- 
lished by McLelland and Stewart, emphasized that, despite the inher- 
ently ambiguous and fluid nature of ethnicity, ethnic identity contin- 
ues to play an important role in the personal and public lives of young 
Canadian adults. The research material for the book and the conclu- 
sions drawn were the result of extensive interviewing conducted across 
Canada among young adults of multicultural backgrounds. 

Sponsored by the Prairie Centre for the Study of Ukrainian Heri- 
tage at St. Thomas More College, the lecture is the fifth in the Mohyla 
Lecture series. In his introductory remarks, the Director of the Prairie 
Centre, Prof. Bohdan Kordan, underscored the importance of the 
Mohyla Lecture Series as both a vital link between the community 
and the university and a forum at which issues critical to the life of 
the community might be vetted and discussed. 

In conjunction with the 1999 Mohyla Lecture, an exhibition of 
Ukrainian-Canadian fold painting was organized by Neil Richards of 

the Special Collections Department, U of S. The paintings of Stryjek, 
Harbuz and Senkiw will continue to be on display at the Link, Murray 
Memorial Library, U of S until Jan. 15, 2000. 

For more information contact Dr. Bohdan Kordan, Director, Prai- 
rie Centre for the Study of Ukrainian heritage, St. Thomas More Col- 
lege, University of Saskatchewan. Tel: (306) 966-8900, Fax: (306) 
966-8904 or email: kordan@sask.usask.ca. 


and knowledge of Canada to her 
ambassador duties, and initiated 
Senate proposals focusing on envi- 
ronment and health as well as legal 
and foreign affairs. She was the first 
female National President and Inter- 
national Vice-President of the 
YMCA. A Chancellor of the Univer- 
sity of Regina she was honoured by 
that institution with an honourary 
Doctor of Laws. 

His Grace, Most Reverend 
Archbishop-Metropolitan 
Michael Bzdel, CSsR as priest, pas- 
tor, rector, teacher, church adminis- 
trator and member of the Ukrainian 
Redemptorist Order, has always 
made a significant impact in each of 
his roles. A builder of churches, he 
emphasized tradition in church 
decoration. He guided his people to 
full church participation in liturgies 
and parish activities. His people and 
administration skills were rewarded 
with progress through church ranks 
to the top as metropolitan of the 
Ukrainian Catholic Church for all of 
Canada. A dynamic visionary, he has 
guided his church to the preserva- 


tion of historic traditions, in Canada 
and the resurrection of the church 
in Ukraine. 

Peter Dmytruk, a native of 
Wynyard, Sask., as a young man of 
23, died a heroic death in France, 
during World War II, thereby spar- 
ing the lives of hundreds of French 
civilians. Joining the Resistance 
movement after the downing of his 
plane by the Germans, “Pierre le 
Canadien” amazed the French 
people with his determination to 
obtain their freedom from German 
oppression declining even return to 
the safety of Canada. Memorialized 
by the French, a movement is un- 
derway in Saskatchewan to enshrine 
the memory of Dmytruk, and with 
that, others who sacrificed a free 
style of life in Canada for similar 
freedom for others far away. 

His Eminence Metropolitan 
Archbishop Wasyly (Fedak), born 
in Ukraine, initially used his Cana- 
dian education in opportunities as a 
teacher. Inspired by his work with 
the young people in the Ukrainian 
Orthodox Church he determined to 
devote his life to work in the Church 
proceeding through the ranks from 
priest to Protepresbyter. His pasto- 
ral work included a 30-year tenure 
at the Cathedral in Hamilton. As 
Primate of the Ukrainian Orthodox 
Church of Canada, he was instru- 
mental in attaining Eucharistic 
Union with the Patriarchate of 
Constantinople. Also acknowledged 
as a community leader he counts 
among his honours the Order of 
Canada and the Ukrainian Canadian 
Congress Shevchenko Medal. 

The Honourable Sylvia Fed- 
oruk, a former Lieutenant Gover- 
nor of Saskatchewan, has made his- 
toric impacts as a professor of on- 
cology at the University of Sask- 
atchewan and research scientist in 
medical and biological physics, in 
nuclear medicine, radiology, and 
cancer. Her presentations at interna- 
tional conferences and in profes- 
sional journals have highlighted 
Saskatchewan’s history and role in 
radiotherapy research. Her honours 
include induction into the Order of 
Canada, the Saskatchewan Order of 
Merit, and the Saskatchewan Sports 
Hall of Fame for her prowess pri- 
marily in curling, as well as an 
award of the Ukrainian Canadian 
Congress Shevchenko Medal. She 
has served as University Chancel- 
lor and member of professional and 
administrative bodies. 

Dr. Roma Franko has distin- 
guished herself as an inspiring edu- 


Standing L-R: P. Woroby, Mary Cherneskey (Chair Recognitions Committee), Myron Kowalsky (for R. Romanow), 
Vera Labach (Recognitions Committee member), Metr. Michael Bzdel, P. Ortynsky, Rt. Rev. Oleh Krawchenko 
(for Metr. Wasyly), UCC-SPC President Eugene Krenosky, UCC-SPC Executive Director Ostap Skrypnyk, Alex 
Balych (Recognitions Committee member). Sitting L-R: A.R.Andreychuk, R. Franko, Stella Kushniruk (for Р. 
Dmytruk), George Rupchan (for P. Rupchan), S. Fedoruk, A.G. Kuziak. Missing Tony Harras (Recognitions 
Committee member). 


cator, tireless administrator, and in- 
sightful author and workshop leader. 
As Professor and Head of the 
Slavics Department at the Univer- 
sity of Saskatchewan, popularity of 
her classes resulted in a wide de- 
mand for her teaching materials, 
from programs, to audiovisuals to 
workbooks. Her program of Ukrai- 
nian for English speakers satisfies a 
language need for entrepreneurs, 
academics and travelers. She is co- 
author of an English translation of 
Ukrainian women’s literature 
throughout historic periods. Recipi- 
ent of the UCC Shevchenko Medal 
and a Kobzar Society inductee, she 
has served on professional councils 
and as Vice-Chairman on the na- 
tional Film Board. 

Alex Kuziak, known for his ca- 
pabilities as a teacher, public admin- 
istrator and entrepreneur, made his 
greatest mark as a politician. Elected 
three times under the CCF/NDP 
banner, he received ministerial ap- 
pointments which recognized his 
first-hand knowledge of business, 


agriculture an administration. He , 


was known for his oratory powers, 
driving energy and passion for indi- 
vidual rights. The naming of the A. 
G. Kuziak Building in Yorkton was 
in tribute to his dedication and com- 
mitment to the people of 
Saskatchewan. He was the first 
Ukrainian in Canada to receive a 
cabinet appointment and was a char- 
ter member of the Yorkton Ukrai- 
nian Canadian Professional and 
Business Association. 

Paul Ortynsky undertook diverse 
endeavours which brought honour 
and distinction to his town, his cul- 
tural community and his profession. 
A pharmacist entrepreneur, he has 
been recognized with professional 
honours for his leadership in phar- 
macy activities. He has also been 
cited for his work with youth in the 
RCAF and in Ukrainian Orthodox 
Church programs. He contributed 
his business knowledge to curricu- 
lum development of Business Edu- 


cation in Saskatchewan. Active in 
assorted community organizations 
he guided the town of Canora in 
progressive projects in his post as 
Mayor, achieving two national 
honours for “niceness” recognition. 
Top recognitions include the Canada 
125 Commemorative medal and the 
Ukrainian Canadian Congress 
Shevchenko Medal. 

The Honourable Roy Romanow 
achieved international status as a 
political leader with constitution 
expertise. A practising lawyer, he 
was first elected to the Saskat- 
chewan legislature in 1967, under 
the banner of the new Democratic 
Party (NDP) and then re-elected 
seven more times to 1999. As At- 
torney-General he initiated justice 
reforms and as Premier from 1991 
he provided balanced budgets and 
further fiscal and social reforms. 
When Minister of Inter-Governmen- 
tal Affairs, he played a key role in 
federal-provincial negotiations 
which culminated in the Canadian 
constitutional Accord in 1991. He 
served as advisor to the Ukrainian 
Government on constitution devel- 
opment and initiated Saskatchewan- 
Ukraine entrepreneurial exchanges. 

Peter Rupchan was endowed 
with the gift of artistic expression 
through the medium of clay forma- 
tion of pottery. He acquired accom- 
plishment at this craft in a pottery 
factory in Chernivtsi, Ukraine. Fol- 
lowing his parents to Canada, he 
worked at establishing a homestead 
and providing for a growing family 
while attempting at the same time 
to reconcile his passion for work- 
ing in his craft and preserving his 
sense of self. His resources of inge- 
nuity and perseverance, together 
with fortuitous assistance from com- 
munity and academic luminaries, 
ultimately lead to celebration of his 
artistry after his untimely death. His 
place in Saskatchewan’s history was 
ensured through high-priced acqui- 
sition and museum exposure. 

Dr. Peter Woroby has utilized his 
international education and multi- 
language proficiency in his post as 
a 25-year University of Regina pro- 
fessor, as analyst and advisor to gov- 
ernments in Canada and Ukraine, 
and contributor to academic publi- 
cations and international confer- 
ences, in the fields of economics, 
statistics and sociology. He has been 
associated in executive positions 
with professional and community 
organizations. In Kyiv and Lviv, 
Ukraine he has lectured on market- 
ing and economics matters at aca- 
demic institutions and even the 
Ukrainian Parliament. In his retire- 
ment years he continues sharing his 
expertise and knowledge, with a 
particular consultative involvement 
in the Saskatchewan-Ukraine trade 
an commerce exchange. 

Mary Cherneskey, Recognitions 
Committee Chair, concluded her 
biographical presentations, carried 
out with the assistance of Ostap 
Skrypnyk, UCC-SPC executive di- 
rector, with this appreciation of the 

role played in community develop- 
ment by the 1999 recipients of the 
Nation Builders Awards. 


Kuzmuk assesses armed forces 


(Eastern Economist)—In the year 2015, Ukraine will be prepared to 
switch to a professional army, said Defense Minister, Oleksandr Kuzmuk. 

Fifty thousand soldiers will serve on a contract basis until 2005. 

Currently, there are 28,000 contracted troops, while several years ago 


there were 35,000 of them. 


“This decline was due to the fact that the Armed Forces only contract 
soldiers for positions essential to the military force’s readiness for battle,” 


said Kuzmuk. 


He added that currently it is impossible to switch to a professional army 
due to economic conditions and the low level of consciousness of Ukrai- 


nian troops in terms of war-readiness. 
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собисті спогади з подорожі до Бразилії 


Станіслав Салапата 

Дорогі читачі! 

Ви вже мали нагоду поз- 
найомитись з поїздкою ансамблю 
«Верховина» до Бразилії завдяки 
попередній статті. 

Я особисто хочу написати пару 
слів, як нас зустрічали українці 
з Бразилії, а також інші люди 
з якими ми мали нагоду позна- 
йомитися. 

Перша зустріч на яку нас було 
запрошено відбулася у м. Фурі- 
тібі, столиці штату Парана, за 
допомогою танцювального ан- 
самблю «Полтава». 

Прийняття розпочалося ві- 
тальними промовами, виміною 
подарунків і закінчилось смач- 
ним обідом. Але одна річ, яка 
здивувала мене та інших учас- 
ників подорожі, це було те, що 
танцювальний ансамбль «Пол- 
тава» представляли тільки де- 
кілька осіб. 

Орися Бойчук, яка мала на- 
году побувати у Бразилії вже 
три рази і вчити молодь укра- 
їнського танцю 1 культури, поді- 
лилась зі мною своїми спосте- 
реженнями: «Я бачу великі зміни 


в економічній системі Бразилії... 
Ансамбль «Полтава» зробив все 
можливе, щоб нас гостинно 
прийняти. Але зважаючи на 
матеріяльні труднощі, не всі 
учасники ансамблю могли взяти 
участь у цій гостині». 

Наступного ранку, ми всі ви- 
рушили до м. Трудентополісу і 
при нагоді вирішили відвідати 
українську громаду в маленькому 
селі Барра Боніта, яке розта- 
шоване 30 км від Трудентопо- 
лісу. 

По середині залу до якого 
нас запросили, було написано: 
«Ваша присутність - це найдо- 
рожчий скарб!» В цьому селі 
маленькі діти деклямували вірші, 
а також вітали нас українським 
танцем і великим різновидом 
страв. 

Наш хор вийшов на сцену, 
щоб заспівати три пісні. У мене 
i у других хористів замість співу 
випливали сльози. Навіть коор- 
динатор наших гастролей, Мич 
Вуйцик, сказав: «Ваше прий- 
няття є таким сердечногарячим 


-1 щирим, що для нас є дуже 


тяжко стримати сльози». 


со 


г 
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села Барра Боніта вітають ансамбль «Верховина». 


Виступ у Трудентополісі зібрав 
більше як 700 чоловік. Ми та- 
кож дізналися, що на наш кон- 
церт прибули люди, які живуть 
за межами Трудентополісу, а 
деякі глядачі приїхали майже з 
віддалі 1600 км. 

Я на той час дуже простудився 
і майже зовсім втратив свій 
голос. Коли я вийшов на сцену, 
та побачив велику кількість гля- 
дачів серед яких були 50 ма- 
леньких дітей з бідного села 
Барра Боніта, яким члени на- 
шого ансамблю придбали квітки 
на знак подяки за їхнє тепле 
прийняття, то їхня присутність 
так сильно вплинула на мене, 
що я майже видужав і зміг 
виступати. 

Після нашого концерту, всі 
присутні встали і плескаючи в 
долоні заспівали два рази «Мно- 
гая Літа» португальською мо- 
вою. Ми всі зі сльозами на очах 
вітали один другого, а перш за 
все були щиро вдячні нашим 
інструкторам: диригентці хору 


Члени ансамблю «Верховина» в канцелярії туристичної агенції Галині Лазурко і вчителям танцю 


“Dnipro Gold” разом з її працівниками. Верхній ряд (зліва на 
право): Сергій Мацюра, Орися Бойчук, Павло Hozac, Рожеріо за велику працю, яку вони вкла- 
Ергуейредо, Михайло Корнило. Нижній ряд: Володимир Бойчук, 
Станіслав Салапата, Геня Корнило, Надя Сас, Нелсон Вистуба. 


Тані Сендяк та Тренту Макюену 


В цей момент, ми всі зрозу- 
міли, що конжий день, година і 
хвилина, які ми вклали у при- 
готування до Бразилійського 
турнє були надзвичайно оцінені 
українцями Бразилії. 

Неймовірно цікавою для нас 
несподіванкою було привітання 
у м. Каскавел, де місцевий вій- 
ськовий оркестр вітав нас кла- 
сичною та сучасною музикою. 

Українська громада Бразилії, 
як і загалом ціла країна, є дуже 
релігійною. Символи віри можна 
було зустріти майже на кожному 
кроці: в ресторанах, магазинах, 
автах, де видніли або святий 
візерунок або хрест. Ту віру і 
любов ми відчували на кожному 
кроці де нас зустрічали. 

Також хочу згадати туристичну 
агенцію «Dnipro Gold» яка 
надавала нам надзвичайну опіку. 
Всі єкскурсії, концерти, рес- 
торани і готелі в яких ми пере- 
бували були надзвичайно профе- 
сійно організовані. 

Одна з поїздок до магазину 
особливо запам'яталась мені. 
Сергій Мацюра, директор «Dnip- 
то Gold» визначив нам певний 


допомогти нам спілкуватися. Це 
є тільки один із багатьох прик- 
ладів опіки, яку нам надала аген- 
ція «Дпірго Gold» з м. Курітіба. 

Кожний концерт на якому ми 
виступали приносив нам щось 
нового. Щоразу наші емоції 
зростали і артистичний рівень 
виступів підносився на вищий 
ступінь. Після концертів люди 
приходили на сцену, щоб нам 
подякувати. Та неймовірна 
енергія яку ми отримували від 
гостинних жителів Бразилії 
настроювала нас на ще кращий 
виступ. 

Це, особисто для мене, було 
надзвичайне пережиття. Незва- 
жаючи на велику відстань між 
нашими державами я мав чудову 
нагоду разом з другими членами 
ансамблю зустрітися з укра- 
їнською громадою Бразилії та 
поділитись з нею нашою спіль- 
ною культурою. Ці спогади на- 
завжди залишуться Ггливоко в 
моєму серці. 

Тяжко передати всі мої пере- 
життя, але я впевнений, що 


ли, щоб наші гастролі відбулися 
успішно. 


час на покупки і сам залишився 
з нами, щоб у разі потреби 


поїздка до Бразилії для кожного 
бажаючого буде справді фантас- 
тичною. 


Владика поздоровляє 
д-ра Суховерського 


Вповажаному проф. д-рові Миколі Суховерському 


Слава Їсусу Христу! 


Високоповажний Пане Професоре! 

До численних привітів і відзначень, що Ви отримуєте, як 
признання за Вашу цінну роботу в українській громаді, 
бажаємо і ми вітати Вас з Вашим приїздом до Канади 50- 


ть років назад. 


Ці 50-ть років побуту в Канаді - це цілий великий список 
невсипущої і плідної Вашої праці на ниві нашого 
самозбереження, доброго українського імені між канадцями, 
та промовистого і відважного ставлення в обороні 


поневоленого нашого народу. 


Ваша праця не припинилась відновленням української 
незалежности. Ви багатократно повертались до Вашого міста 
молодості Чернівців, щоб академічно і професійно помагати 
ставати нашому народові на власні сили. 

Ваша праця в УНО в Канаді, ваш вклад у суспільно- 
громадське життя міста Едмонтону - це видимий вклад аж 


по наші дні. 


Мені приємно погратулювати Вам, Пане Професоре, що 
Ви Ваші здібності і таланти всеціло дали для своєї громади. 
В імені вірних нашої Української Греко-Католицької Церкви 
в Альберті прийміть наші молитви і признання за Ваші 


здобутки для нас усіх! 


З християнським привітом, 
- Лаврентій Гуцуляк, ЧСВВ 
Єпископ Едмонтонський 


Дніпра «лікування» обійдеться в 
7 мільйонів долярів 


Олександр Фандєєв ° 
(«День») Тенденція до активного забруднення 
навколишнього середовища призвела до того, 
що дніпровська вода, особливо в промислових 
регіонах країни, набуває 4-5 клясу якості. Про 
це 24-го листопада говорили на «круглому столі» 
в Міністерстві охорони навколишнього природного 
середовища та ядерної безпеки України. Проте 
фахівці Міністерства стверджують, що повернути 
українцям чистий Дніпро з водою 1-2 клясу - 
цілком можливо. Минулого тижня в Канаді 
відбулися ділові зустрічі, присвячені співпраці 
придніпровських країн та країн-донорів, на яких 
було представлено проєкт «Підготовка 
стратегічної програми дій для басейну Дніпра 
та розробка механізмів її реалізації». Один із 
перших основних її напрямків є діагностичний 
аналіз стану Дніпра, що включає транскордонний 
екологічний моніторинг, інформування 
громадськості, збереження біорізноманіття, 
створення і розвиток екологічно чистих 
виробництв. Очікується, що вартість проєкту 
становитиме понад 57 млн., що їх буде виділено 
безпосередньо національним комітетам 
придніпровських країн на виконання програми. 
Остаточну ухвалу прийме Рада Глобального 


"екологічного фонду (ГЕФ), засідання якої 


плянується в грудні нинішнього року. Проєкт 
розраховано на три роки, а його реалізація 
почнеться 1 січня наступного року. 

На думку міністра Мінекобезпеки України 


Василя Шевчука та начальника Управління 
проблем Дніпра та водних екосистем 
Мінекобезпеки Олександра Мазуркевича, ця 
міжнародна стратегічна програма надзвичайно 
актуальна й підсилить ефект співпраці з іншими 
країнами- інвесторами (зокрема, Канадою, котра 
вклала близько 5 млн. канадських долярів у 
реалізацію майже 70 екологічних проєктів). 
Проблему можна було б вирішити значно швидше, 
стверджують вони, якби все, що «заробляє» 
Дніпро (а це 300-400 млн. грн. щороку), 
витрачалось на його оздоровлення. «Без 
досягнення Україною певного рівня життя, одна 
зі складових якого - якісна, безпечна для здоров'я 
вода, до ЕС нас «не пустять», - вважає доктор 
філософських наук, проф. Інституту філософії 
НАН України (сектор екології) Микола 
Кисельов. - Нині ми опустилися, на мою думку, 
нижче можливого - у Посольстві Австрії, як 
мені відомо, рекомендують своїм співробітникам 
не користуватись нашою водою навіть для 
прийняття душу. Зрозуміло, що першочерговим 
завданням, яке дозволить поліпшити екологічне 
становище, є розвиток виробництва, економіки. 
Без цього ми не досягнемо нормальної якості 
життя, тобто не зможемо вступити до 
Европейського Співтовариства. До речі, чудові 
екологічні проєкти українських вчених (а вони 
є!) нині доводиться продавати за кордон, бо 
вдома вони не знаходять застосування». 
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St. Michael’s Orthodox Church celebrates 40th Anniversary 


By Marco Levytsky 

The Ukrainian Orthodox Church 
of St. Michael the Archangel in 
Edmonton celebrated its 40th Anni- 
versary, Nov. 20-21. 

The church came into its histori- 
cal existence on April 19,1959, 
when, in the home of Hryhorij and 
Mary Sorochan, a meeting was held 
to organize a parish. There were 
seven families at this meeting: 
Walter Tacey, Wasyl Bereska, Harry 
Sorochan, Steve Chornolesky, 
Dmytro Mycak, William Kecskalo 
and Steve Sokol. 

The first Divine Liturgy was held 
May 29, 1959, with Reverend Fa- 
ther Michael Fyk officiating and was 
held in the Calder School. That 
evening, following the Divine Lit- 
urgy, another parish meeting was 
held at the home of Mr. and Mrs. 
Harry M. Sorochan, which Fr. Fyk 
also attended. At this meeting 11 
families were present and election 
for officers were held. 

An old United Church in the area 
was vacant and for sale and at the 
meeting on January 15, 1961, areso- 
lution was passed to purchase this 
old United Church. This parish had 
little money with which to make this 
purchase. Members asked for dona- 
tions. The Parish needed a bank loan 
of $14,000 and the bank required co- 
signers for the loan. 

Stephan Chornolesky, 
Wolodymyr Tacey and eight other 
people volunteered as sponsors for 
the loan. On April 15, 1961 St. 
Michael’s officially took possession 
of the property. The official open- 
ing and blessing of the newly pur- 
chased and renovated church took 
place on November 26, 1961. 

The anniversary celebrations 


a 


яко 20 with Great Vespers, 
followed by a wine and cheese re- 
ception. 

Nov. 21 opened with the Visita- 
tion of the Hierchy, followed by a 
Divine Liturgy, highlighted by the 
excellent singing of the CYMK 
Choir. 

In the program that followed, Rev. 
Dr. Oleh Krawchenko, Chairman of 
the Presidium of the Consitory de- 

livered the keynote address. 

Speaking on the theme of the 
Ukrainian Orthodox Church of 


Canada and the Millennium Cel- 


ebrations, Dr. Krawchenko stated 
that the Millennium is a celebration 
of life. 


Within that framework it is a cel- 


ebration of many things including 
faith, nature, art, music, our future, 


| youth and worship. 
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Founding members of St. Michael's Parish. Left to Right: Martha and Steve Kostenko, Stephania and Fred 
Krikun, Mary Popowich, Sophie and George Pawliuk, Mary Guglich. 


Dr. Krawchenko said our future 
depends on how we deal with the 
many challenges that are before us. 

“First, we must develop a spiritu- 
ally formed membership. It means 
priority given to education and spiri- 
tual formation on all levels. 

“Second, we must focus our at- 
tention on the parish... Informed, 
participating parish life is a key to 
our future. 

“Thirdly, we must facilitate prepa- 
ration and training of leadership... 
Bishops, priests and laity must un- 
derstand their role. Hierarchy and 
conciliarity. This demands openness 
and participation, not isolation... 

“Finally, an honest assessment of 


our membership and the social ге- "/ 


alities. hence, reassessment of our 
basic assumptions about our iden- 
tity and our future course. Our heri- 
tage can only be preserved within 
the framework of a larger commit- 
ment to the Orthodox Christian 
Faith,” he said. 

Archbishop John Stinka, Eparch 
of Edmonton and the Western Dio- 
cese spoke of the new challenges 
brought by modernization. 

“Take a look at the progress made 
by your own parish. You built the 
church building. You had finished 
the Iconostas. You bought a resi- 
dence for the priest. A few year ago 
your parents built this cultural cen- 
tre and at the some time acquired a 
new residence for the priest — 


closer to the church. Nothing stands 
still, therefore our thoughts cannot 
stay in the past. 

Thank God for all those who have 
left us a heritage a legacy, but have 
also helped to make life a lot easier 
for us. Also thanks to God for those 
who continue in the work began 40 
year,” he said. 

Archbishop John stressed the 
need to maintain the Orthodox fam- 
ily for the future. 

“An orthodox family be past of a 
mission — that is to preach the Gos- 
pel and promote the Orthodox faith. 


As we witness to the Orthodox faith 
we offer the Orthodox Christian way 
of life, but we shall not turn our 
backs on injustices and violent con- 
flicts, which affect all of us. That is, 
we as Clergy and laity in our respec- 
tive parish community must raise 
voices to promote justice, to protect 
life, to make a moral witness,” he 
said. 

Archbishop John also spoke of the 
increasing violence in our society, 
especially among young people, 
which he attributed to the break- 
down as well as films, television, 


computer games and the internet. 

“But a renewal of spiritual life 
among the adult member of the 
Church and society, as well as the 
young people can help eliminate 
violence. 

It is a matter of learning. Things 
have to be done to provide Chris- 
tians education and upbringing in 
our youth in the life of the Church 
— not only teaching by words, but 
by our actions of love for one an- 
other and our neighbor. Every form 
of outreach convinces any child that 
there is love in the outreach to the 
hungry, the sick abused, homeless 
and lonely. It is an action that 
“speaks the words of truth’,” he 
noted. 

Long-time parish member Anna 
Zwozdesky spoke of the early years 
of St. Michael’s and also stressed the 
importance of youth to our future. 

“Let’s make sure to accommodate 
our youth. Let’s hear children’s 
voices — the laughter of our youth 
that is our future. 

“And let’s not forget that our pio- 
neers suffered and denied many 
pleasures for themselves only so that 
we would have a better life and to 
keep up Ukrainian language and 
pray in those churches which were 
built for us to worship. 

“We have Ukrainian in public 
schools and Catholic schools. This 
bilingual program has been in ex- 
istence for 25 years. The govern- 
ment ha spent millions of dollars for 
books and curriculum. Our classes 
are dwindling where are the chil- 
dren? We can’t afford to loose it. It 
would be a slap in the face, this 
would be a very sorrowful history 
left behind us,” she said. 
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В епіцентрі лиха - 
будівництво й газифікація 


(«День») -У найбільш високогірному Тячівському районі 


Закарпаття, що чи не найбільше потерпає від українських 
негараздів, ссобливо актуальне соціяльне благополуччя. До 


того ж Тячівщина була найгарячішою точкою торішньої 
повені. 

Сьогодні вже відбудовано 47 осель із 79, налагоджені всі 
поруйновані дороги в епіцентрі лиха, триває газифікація 
району. З автоматизованої газороздільної станції плянується 
протягнути гілку голубого палива на віддалену Бедевлю. 

Заступник голови правління ВАТ «Закарпатгаз» Микола 
Кухоцький посвідчив, що орієнтовна вартість будівництва - 
1 млн. гривень. Після цього газопровід плянується протягти 
до Тересви, а потім до селища Солотвина. 


Головний дуб України 


Володимир Конєв 

(«День») Унікальне дерево росте у Рокитнівському районі 
Рівненської області. 

На думку фахівців, дубу - 1300 років, і він може претендувати 
на звання найстаршого дерева в Україні. Знаменитий дуб 
приголомшує. Окружнісь його стовбура становить 8 метрів. До 
знаменитого дерева з'їжджаються люди з усієї округи. За легендою, 
дотик до цього патріярха лісу зціляє від хвороб. 

Неподалік знаменитого дуба розташовувалися старовинні 
слов'янські поселення, жителі яких славилися своєю силою та 
здоров'ям. А ще, за легандами, в тутешніх лісах з язичницьких 
часів проживали добрі феї та чарівники, котрі наділяли все 
навколо себе богатирським здоров'ям. Може, саме тому стільки 
простояв знаменитий дуб. До речі, недалеко від нього ростуть 
ще кілька дерев-старожилів, яким уже виповнилося по кількасот 
років. 


Коротко 


Система «стримань і противаг»? 

(«День») -Президент України Леонід Кучма підписав Указ 
про призначення колишнього секретаря Ради національної 
безпеки та оборони Володимира Горбуліна радником глави 
держави, повідомляє УНІАН. Як зазначив на брифінгу в 
середу прес-секретар Президента Олександр Мартиненко, 
оскільки Горбулін є фахівцем в галузі безпеки та оборони, 
TO, ВІДПОВІДНО, цими питаннями він опікуватиметься i на 
новій посаді. 


У; сілЬьСсЬКОМУ господарстві ще є що вкрасти 
(«День») Неприємні для працівників сільського господарства 
дані оприлюднила рівненська міліція, яка проводила операцію 
«Урожай». Виявилося, що на Рівненщині за чотири місяці 
міліції вдалося розкрити 175 фактів розкрадання урожаю. 
М'яко кажучи, не скрізь в області використовували за 
призначенням ті невеликі запаси палива, що надійшли до 
господарств. При цьому представники правоохоронних органів 
констатують, що часто махінації з сільгосппродукцією, 
запчастинами, паливом здійснюють самі керівники господарств. 
Багато що вони продають бізнесменам за готівку, яка до 
каси КСІЇ так і не доходить. Правоохоронні органи, аналізуючи 
стан «аграрної злочинності», констатують її зростання 
порівняно з минулим роком на 8%, 


Чи Ваші діти, чи внуки 
ідкують за подіями в Україні? 
Якщо ні, TO: 


Купіть їм передплату на 
й НН BICT, ie : 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати | ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть: познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 
а ми вислемо газету разом із повідомленням про подарунок. 

Доручаю передплату на примірників. Вишліть, 
будь ласка, на таку адресу: 

Мате: 


Address 
City 
Це дарунок від: 


Prov. 


ЇНИ: 
1 рік (24 примірники): 932.50 (Кан.) 
2 роки (48 примірників): $60.00 (Кан.) 
ціна включає ПТО ["GST")) 
акі самі ціни, але в американських долярах 


Поза Канадою: 
Повітряною поштою: Подвійні ціни як «Поза Канадою» 
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Українські моряки визнані 
винними в Сполучених Штатах 


Михайло Аксанюк 

(«День»)--У федеральному суді південного 
округу штату Тексас завершено судове 
розслідування справи про контрабанду великих 
партій наркотиків до США, в чому прокуратура 
звинуватила чотирьох громадян України - членів 
екіпажу грецького судна «Чайна Бріз». Причому 
головним свідком звинувачення виступав старший 
помічник капітана «Чайна Бріз» Ніколас Зервос, 
який, вірогідно, одержить 0,5 мільйона долярів 
винагороди за вдалу операцію викриття 
контрабанди 4 тонн наркотиків біля узбережжя 
США, здійснену наприкінці травня поточного 
року при співробітництві з американськими 
спецструктурами по боротьбі з наркомафією. 

Таку думку висловив на завершальному засіданні 
суду в Гюстоні адвокат капітана судна С. 
Курдюкова - Девід Ронін, що звернувся до журі 
присяжних відхилити висунуті прокуратурою 
звинувачення проти чотирьох членів екіпажу судна 
на чолі з капітаном Курдюковим «у злочинній 
змові й придбанні наркотиків з метою збуту». 
Однак представник обвинувачення Е. Рід, у свою 
чергу, заявив, що підсудні, зокрема капітан, його 
другий і третій помічники та матрос-черговий 
майстер (машиніст суднового крана), добре знали 
один одного. Слідство також встановило, що 
капітана Курдюкова вибрав для скоєння своїх 
злочинних операцій власник грецької судноплавної 
компанії «Бабуш Марін» і наркобос Каліс, а 
капітан уже підбирав команду зі своїх друзів. 
Прокурор твердив, що за 10 місяців судно 
перевезло 12 тонн кокаїну з району Колумбії до 
Їталії та Греції, а обшук після перерваного 
береговою охороною США останнього рейсу 
показав, що на борту «Чайна Бріз» перевозили 
4 тонни кокаїну на суму 347 млн. долярів. 

Однак, на відміну від колумбійців Відлсона 


Бусто-Усече та Ніколауса Пападіміріоу, що були 
арештовані на борту «Чайна Бріз», визнали свою 
вину і засуджені до 10 років ув'язнення та 
оштрафовані на 1 млн. дол. кожний, українські 
моряки просили суд визнати їх невинними 
жертвами наркоділків (грецька поліція днями 
арештувала вісьмох з них, в тому числі власника 
«Чайна Бріз» Каліса). 

Федеральний суддя південного округу штату 
Texcac ШПін Гьюз передав справу в руки 
присяжних, але відразу після закінчення судового 
засідання 23 листопада велике журі не змогло 
винести вердикт. Були сумніви у причетності до 
злочинної змови матроса-чергового майстра 
Сергія Любіковського. Як виявилось під час 
судового розслідування, його перші пояснення 
американським правоохоронцям «записувалися зі 
слів перекладача, який недосконало володів 
російською», а сам С. Любіковський не знав ні 
англійської, ані грецької мов, що дало підстави 
членам великого журі взяти під сумнів при- 
четність чергового майстра до змови з нарко- 
ділками. 

Вердикт великого журі Гюстонського суду: 
визнати капітана судна Сергія Курдюкова, його 
другого помічника Сергія Кругляка i третього 
помічника Олега Хмизникова винними у злочинній 
змові й контрабанді понад 10 тонн кокаїну на 
суму близько 1 мільярда дол. Відповідно до 
кримінально-процесуального кодексу США, на 
початк у наступного року кожному з підсудних 
буде визначено термін ув'язнення, причому не 
виключено довічне ув'язнення. Четвертого під- 
судного С. Любіковського визнано невинним у 
скоєні злочину, звільнено в залі суду з-під варти, 
і як підтвердили в МЗС України, власті США 
оформляють документи для повернення матроса 
«Чайна Бріз» на батьківщину. 


Патріярх PIL знову скаржиться 
на втрату вірних в Україні — 


Сергій Драчук 

(Радіо Свобода) Прага, 22 листопада 1999 р. 
- Патріярх Російської Православної Церкви 
Алексій Другий знову виключив можливість 
зустрітися з Папою Їваном Павлом Другим. За 
словами Патріярха Московського, Католицька 
Церква, мовляв, у масових масштабах і насильно 
навертає православних у колишніх радянських 
республіках у свою віру. 

Немає жодного сенсу зустрічатися з Папою, 
поки не залагоджено такі питання, як прозелітизм 
(тобто агітація за зміну віровизнання), заявив 
Патріярх Російської Православної Церкви Алексій 
Другий, закриваючи в суботу в Москві з'їзд 
православних місіонерів. 

Ватикан, скаржиться Патріярх Московський, 
«здійснює експансію на території Росії, Беларусі, 
України й Казахстану», а «настирливе прагнення 
Ватикану здійснити зустріч Патріярха Москов- 
ського й Папи Римського» - це, на переконання 
глави Російської Православної Церкви, лише 
«намагання засвідчити перед світовою спільнотою, 
що між нашими Церквами немає жодних 
проблем». 

«Як-бо можна говорити про якісь сестринські 
взаємини (між цими Церквами), якщо на західній 
Україні на хвилі націоналізму віруючих силою 
виганяли з храмів, били священослужителів, 
оскверняли святині?» - гнівно запитував Москов- 
ський Патріярх, особливо зденервований тим, 
що за його словами, внаслідок цих дій на західній 
Україні було фактично розгромлено три право- 


Данило Кляхін 

(«День»)- -Кожна третя цивільна справа, що 
розглядається у судах Миколаївської області, 
стосується виплати заборгованості по зарплаті. 
Практично всі такі позови судами задоволь- 
няються. 

Як зазначив на прес-конференції, що від- 
булася у Миколаєві, перший заступник началь- 
ника обласного управління юстиції Анатолій 
Максименко, кількість позовів, що подаються 
до судів на роботодавців з вимогою про 
стягнення заборгованості по заробітній платі, 


За зарплатою - до суду 


славні єпархії - у Львові, Ївано-Франківську й 
Тернополі. 

Ці самісінькі слова Алексій Другий повторює 
останнім часом уже не вперше. особливо 
активізував він свій спротив можливому візитові 
Папи до переважно православних країн колиш- 
нього СРСР останнім часом, коли Їван Павло 
Другий відвідував Грузію. Навіть попри те, що 
тамтешня православна Церква - Грузинська 
Апостольська - Московському Патріярхатові не 
підпорядкована, Алексій Другий виступав проти 
того візиту. Ї тими днями не оминув він 
можливості нагадати про біди Російської Церкви 
в Україні. 

Саме становище в Україні непокоїть Москву 
православну найбільше. Саме в Україні, що її 
Російська Православна Церква досі вважає за 
свою законну канонічну територію, від цієї 
Церкви відпало й повернулося переважно до 
рідної Греко-Католицької Церкви, a ще до 
незалежних від Москви Церков, найбільше вірних. 
Саме цих вірних свого часу насильно - ось де 
дійсно було насильство, і то не побутове, а 
державне - позаганяли до православ'я російського 
зразка. Ї саме в Україні російська Церква 
втратила не лише вірних, а й добру частку 
церковного майна - хоча й далі зберігає 
величезний вплив на українське суспільство. 

Зауважимо до цього ще одну подробицю: обра- 
жався Алексій Другий на діяльність католицьких 
місіонерів не де інде, як на з'їзді православних 
місіонерів. 


з кожним роком істотно збільшується. Якщо 
у 1994 р. таких справ було розглянуто 30, то 
у 1998 - понад 4 тисячі, а за десять місяців 
нинішнього року - вже 7845. При цьому, 
позитивне рішення суду зовсім не означає, що 
позивач отримає-таки свої кровні. Особливо 
якщо він працює у бюджетній сфері, де грошей 
катастрофічно не вистачає. Наприклад, у 
Миколаївській області тільки у «справах 
вчителів» не виконано біля 3 тисяч винесених 
судами рішень про стягнення зарплати. 
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Ukraine business seminar to 
be held in Toronto, Calgary 


(GMCC)—On Dec. 13, experts in the processes and 
challenges of doing business in Central Europe and 
Ukraine will present a one-day seminar called “Doing 
Business in Central Europe and Ukraine”. 

Designed to provide the most up-to-date informa- 
tion about the challenges and opportunities of doing 
business in the region, the seminar is presented by Grant 
MacEwan College of Edmonton and will take place at 
The Old Mill in Toronto, from 8 am to 4:30 pm. The 
seminar will also be presented in Calgary on Dec. 15. 

“We are very pleased to have secured these speak- 
ers,” says organizer Slavka Shulakewych. 

“All of them have been actively involved in facili- 
tating the area’s transition to a market economy and 
will provide valuable insights for businesses contem- 
plating entering this market or currently doing busi- 
ness in the area. The seminar will be quite comprehen- 
sive and is timely, in light of the fact that it will take 
place immediately after the election in Ukraine.” 

Speakers will cover a range of topics: the region’s 
economic reforms, business environment, and politi- 


Ukrainian Cyclone breaks 
through the world space market 


By Viktor Voroniuk, The Day 

An intergovernmental agreement on cooperation in 
the peaceful exploration of outer space was signed Nov. 
18 in Kyiv by Oleksandr Nehoda, Director General of 
the National Space Agency of Ukraine (NKAU), and 
Ronaldo Mota Sardenberg, Brazilian Minister of Sci- 
ence and Technology. 

NKAU deputy director Eduard Kuznetsov told The 
Day that this will implement the multilateral project of 
establishing, on the basis of the Alcanta Brazilian space 
centre, a launching complex for the Cyclone-4 Ukrai- 
nian carrier rocket. 

Kuznetsov stated that the rocket itself is the absolute 


Pes of the Ukrainian science and industry. In 
7 р 


articular, the three-stage carrier Сусіопе-4 differs fun- 
damentally from earlier Cyclone-type rockets. Among 
the main design innovations in this rocket are a third 
stage with a 30% or more fuel reserve, up-to-date high- 
precision avionics (guidance and remote-sensing sys- 
tems), multiple-firing capability of the third-stage en- 
gine, and the top stage with an enlarged payload com- 
partment. In addition, the procedure of the carrier-rocket 
assembly and transportation on the launching complex 
has been modernized. 

The Cyclone-4 can now serve as a basis for building 
a family of rockets by means of equipping the first stage 
with solid-propellant boosters, liquid modules, and fuel 
tanks in various combinations. 

NKAU told The Day that the Cyclone-4 carrier- 
rocket will be developed by the Pivdenne state design 
bureau, with other Ukrainian enterprises to be deeply 
involved in the development of the rocket’s compo- 
nent systems according to the work-sharing plan. In- 


Hydro plant 


agreement completed 


with Canada’s ESI 


cal and trade relations with Canada; business opportu- 
nities; and the legal and organizational infrastructure 
for doing business in the region. 

The day concludes with a business round table and 
question period. The seminar will be led by Dr. Henrik 
Sterniczuk of the University of New Brunswick, and 
will feature Dr. Volodymyr Zabolotny of the Interna- 
tional Institute of Business, Kyiv, Zenon Potoczny of 
Shelton Corporation, an international oil and gas firm; 
Andrew Witer of Romyr and Associates, a public rela- 
tions firm with offices in Ukraine, Washington and 
Toronto; and Henry Dasko, President of Damma Inc., 
an international consulting firm with extensive experi- 
ence in the region. 

Fees for the seminar are $125 plus GST per person. 
Interested individuals can contact George Smerchynski 
at (416) 234-5334. 


cidentally, besides the Pivdenne design bureau, the 
Pivdenny Machine-Building Plant and Italy’s Fiat-Avio 
Company will also take part in the project. Brazil’s 
Infraero Company will also be involved in the con- 
struction of the launching complex’s general infrastruc- 
ture. 

NKAU hopes that the establishment of the launch- 
ing complex at the Brazilian space centre, given its fa- 
vorable geographic position, will ensure maximum uti- 
lization of the Cyclone-4’s power resources and will 
allow this country to capture a wide spectrum of the 
world space market. 


Prykarpattia refinery 
output hits high 


(Eastern Economist)—Since the beginning of 1999, 
NaftoKhimik Prykarpattia oil refinery refined 1 mil- 
lion tons of oil, producing over 200,000 tons of gaso- 
line and 300,000 of diesel fuel. 

Such production volumes were reached by the com- 
pany for the first time in four years. 

NaftoKhimik Prykarpattia’s refining capacity is 2.5 
million tons of oil per annum. The capacities reached 
only 40% in 1998. 

A 16% stake in the refinery is owed by Watord Pe- 
troleum Group, another 30% stake owned by 
DerzhInvest Ukrayiny, under WPC’s management, a 
14.5% stake is owned by Copeland Industries, and the 
rest of the shares belong to the state. 
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New department for oil and gas 
(Eastern Economist)—President Leonid Kuchma has signed a decree 
regarding the National Department for Oil, Gas and Oil-refining In- 
dustries. This institution takes over from the liquidated State Commit- 
tee for Oil, Gas and Oil-refining Industries. The tasks of the depart- 
ment are to manage the oil and gas industries of the country and pro- 
vide assistance to the development of the natural gas and oil market. 


Big Mac attacks Lviv 

(Eastern Economist)—McDonald’s company opened a restaurant in 
Lviv Nov. 26, the first in Western Ukraine. It is announced that prices 
there will be 10% lower than in Kyiv’s restaurants. Two more restau- 
rants are planned to be opened in Lviv by the end of the year, and 10 
more in Ukraine. Eventually, there will be 50 McDonald’s restau- 
rants in the country. At present the company uses some 36% of Ukrai- 
nian raw materials, but plans to gradually increase this figure to 90%. 


PrivatBank named best bank 

(Eastern Economist)—PrivatBank was named the best Ukrainian bank 
in developing markets by the influential monthly magazine Global 
Finance. The authorized capital of PrivatBank as of Oct. 1, 1999 was 
Hr 140 million, or EURO 652 million, and the credit portfolio of the 
bank was Hr 1.213 billion. Other banks noted by the magazine among 
ex-soviet countries are Vilnius Bankas, Lithuania, Unibanka Latvia, 
Union Bank of Estonia, Kazkommerts Bank of Kazakhstan, and Alfa- 
Bank of Russia. 


Steel production increases 

(Eastern Economist)—The International Institute of Steel and Iron 
reported that Ukraine increased production of raw steel by 11.8% 
since the beginning of the year, compared to 1998. Pig-iron produc- 
tion in the period of Jan.-Oct., 1999 was 18.865 million tons, which 
15 a 7.9% increase since 1998. IISI noted that such rates of production 
renewal in metallurgy are the highest in the world, with an average 
world increase of 0.7%. This fact has even more significance consid- 
ering that Ukrainian metallurgy plants remain on anti-dumping lists 
in the West. 
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EASTERN ECONOMIST 


wants you to 


- Edit for EE Weekly 

- Edit texts in English 

- Flexible schedule 

- Must be detail-oriented 

- Some knowledge of 
Ukrainian 

- Part time position for 
full time pay 


- Take charge of EE Daily 

- Develop and manage the Daily 
- Edit texts in English 

- Evening work 

- Must be detail-oriented 

- Some knowledge of Ukrainian 
- 30 hours a week for 


full time pay or 


Fax your resumé with a cover letter and contact numbers to 


(38044) 225-5205 or 246-6445 


TODAY! 


Significant changes in Central Europe and 
Ukraine have opened new horizons for Western 
businesses. But expansion into these markets 
requires careful preparation and an up-to-date, 
solid knowledge of the systems and infrastructure 


of the area. Take the first steps toward these new 
horizons at this seminar presented by individuals 


(Eastern Economist)—At his meeting Nov. 17 with 
David Atkinson, President of ESI company, Canada, 
Ukrainian Prime Minister Valeriy Pustovoytenko said that 
he had ordered the State Property Fund and the energy 
ministry to urgently finish drawing up an agreement on 
the completion of building the Dnistrovskiy hydroelec- 
tric storage power plant by ESI. 

The SPF and energy ministry are expected to sign the 
agreement with the Canadian company by the end of 1999 
and the investment project will start in Jan. 2000. 

As Infobank reported earlier, the SPF had announced a 
tender for the right to complete the construction of the 
plant and become its co-owner. The Canadian company 
won the tender. 

According to ESI’s investment plan, once the 
Dnistrovskiy start-up complex has been put into opera- 
tion, all profits will be put back into the full completion 
of the plant’s construction. 

The Canadian company plans to complete the start-up 
complex, which will include three 350 MW units, within 
five years and invest US$480 million. In 2000 alone, the 
amount of investments in the plant will be $25 million. 


Business in 
al Europe 
Ukraine 


who are experienced in doing business in the 
region and who have been actively involved in 
facilitating the area’s transition to a market 
economy. Topics include: 
¢ Economic reforms and business enviroment 
° Political and trade relations between Canada 

and Central Europe and Ukraine 

Business opportunities in the region 


Calgary 
December 15 
8:00 am - 4:30 pm 


Toronto 
December 13 
8:00 am - 4:30 pm 
Registration fee: $125 per person + GST Legal and organizational infrastructure 


Includes information package, related publications, Regulations, taxes, real estate, intellectual 


property, banking and credit, labour law, the 
local labour force and business partners 
Business Round Table and presentations by 
business practitioners and trade officials 


continental breakfast, lunch and coffee breaks. 


Gas Grant 
MacEwan 
College 


Call the Canada Ukraine Business Centre in Toronto (416) 234.5334 
or Grant MacEwan College in Edmonton (780) 497.4774 for details. 


OUR LOWER 
INTERNATIONAL RATES 


will allow you to talk 


LONGER 
and 


MORE OFTEN 


$0.19 
$0.56 
$0.50 
$0.41 

$0.46 
$0.59 
United Kingdom $0.15 


anywhere in Canada - $0.10 
anywhere in United States —$0.12 
Where do you call? To check our rates 
call (416) 761-9403 


‘Australia : 
Croatia 
-Lithuania 


any time 


VTC Canada 


Ukraine 


50.56 


per minute 


Same rates during night and day 


No more rounding to full minute 


Deposit is not required 


No extra numbers to dial 


Register with the agent of VTC Canada 


ARPA, 


Export-Import 
121 Runnymede Road, 
Toronto, Ontario 


Canada М65 2У4 
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New oil crisis on horizon? 


By Vitaly Kniazhansky, The Day 

In Ukraine, wholesale prices for oil products are ris- 
ing. As Ukrayinski Novyny reported, some of the com- 
panies have raised wholesale prices for A-95 gasoline 
from HR 1600 to 1700 per ton, A-76 from HR 1400 to 
HR 1450, and diesel fuel from HR 1050 to HR 1120 a 
ton. 

Maryna Fedotova, Manager of the Alfa-Nafta Com- 
pany, told Ukrayinski Novyny: “It seems to me that 
there are no realistic, good offers on the market, where 
realistic fuel is offered and can be shipped within two 
days without problems. 

What caused the beginning of failures in the oil prod- 
ucts market is not difficult to discern. 

“Imports decrease automatically as the dollar ex- 
change rate grows, and, second, [due to] the uncertainty 
of the situation (caused by the presidential elections), 
people are not too eager to import oil products here,” 
Atek-95 head of department Anatoly Chmilenko told 
the information agency. 

In addition, last October saw a drop in the Ukrainian 
oil refining volume by 33.5% (compared to October 


1998). Kremenchuk Refinery (Ukrtatnafta Co.) had a 
36.8% reduction, Naftokhimik Prykarpattia 34.7%, and 
Odesa Oil Refinery 53.9% reduction (due to scheduled 
repair). The Kherson Oil Refinery worked only two 
days in October. 

The only exception was the Halychyna Refinery, 
which increasing refining volume by 40.1%, but that 
could not offset the downturn with other companies. 

According to specialists of the Ukrnaftokhim- 
pererobka Association, the Ukrainian refineries’ pro- 
duction decline is caused by increased prices for crude 
oil supplied to them. In August and September prices 
rose by 23-25% (from $105-110 to $130-135 a ton), 
and in October, by another 5-8% to $136-140. 

On the eve of the elections, the Oil Products Supply 
Workers Association told The Day that despite the 
hryvnia’s fall, Association members are doing their 
utmost to hold back prices for oil products. 

But they think that a crisis on the market is brewing, 
because the inexpensive product reserves of joint ven- 
tures, whose tax and customs privileges were banished, 
will last three months at most. 


New privatization program set for strategic industries 


(Eastern Economist)—The State Property Fund must 
submit to the government its new finalized version of 
its privatization program for 2000, SPF first deputy 
head, Mykhailo Chechetov, said, speaking to journal- 
ists Nov.23. 

According to SPF deputy head, Yuriy Hryshan, the 
new version includes most of the proposals made by 
the Administration and some of the proposals made by 
the Cabinet. 

The SPF, however, disagrees with some proposals 
and will try to push its own, Hryshan reiterated. For 
instance, SPF supports the idea that the sale of a con- 
trolling stake (50% + 1 share) should not require any 
investment commitments on the part of strategic in- 
vestors. 

The Cabinet does not support this idea at present. 
Investors should not be “tied hand and foot” by dictat- 
ing to them what, how much, and where they should 
invest, stated Chechetov. 

The only thing which could guarantee that enterprises 


will be managed effectively after the sell-off is to set 
qualification standards for tender participants. 

A good idea is to sell blue-chip companies in such 
lucrative sectors as power engineering and steel manu- 
facturing to resident or non-resident industrial compa- 
nies, rather than to intermediaries. 

Under the draft program, the purchase of over 25% 
stakes in large-size industrial companies (Group G) by 
financial intermediaries must entail a commitment for 
the latter to inform tender commissions about the buy- 
ers in whose interests they are acting. 

Given the sale of stock in energy companies, inter- 
mediaries must submit this information regardless of 
the size of the stake bought. 

The SPF also introduced in the new version of the 
Administration’s proposal to lift a 30% restriction on 
the reduction of the stake’s price in the case of strate- 
gic companies. 

This way, the price of strategic companies’ stocks 
may fall during bidding without any limitations. —— 
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SEA PARCELS TO UKRAINE | 


MEEST TRAVEL 


10834-97 St., Edmonton, 
Alberta T5H 2M3 Canada 
(780) 424-1777 


| Discover Ukraine & The World! 


Ukraine and Eastern Europe Specialists! 


Lowest Air Fares 

Complete Package Tours 

Hotel Accommodations 

Car Rentals & "Taxi Services" 

Land Arrangements 

Customized Itineraries 

Documents & Visa Support Services 


YEAR 2000 


JESCORTED QUALITY TOURS TO UKRAINE 


JUNE TOUR 
5 - 20 June 2000 


EASTER TOUR 


5 April - 9 May 2000 
AUGUST TOUR 


JULY TOUR 
- 18 July 2000 14 - 29 August 2000 
= SEPTEMBER TOUR 
- __ |14- 29 September 2000 


THE BEST OF EUROPE MILLENNIUM TOUR 
-Ukraine, Germany, Italy, Austria & France 
14 SEPTEMBER - 10 OCTOBER 


- For more information contact 
TAMARA at 780-424-1777 


Efficient & knowledgeable service & competitive 
- For Fieservations Call: 3 
ТО Free: 1-800-518-5551 


MEEST AGENTS IN WESTERN CANADA NEAREST TO YOU 


ALBERTA 
Edmonton 


Meest Alberta Ltd. 1-780-494-2431 


1-780-424-1777 
1-800-518-5558 


UkrainianCanadian 4-780-632-2656 


Social 
1-780-471-4477 


Kath 
1 
1-403-239-5056 


поча & Mykhailo 


Musiyenko 
1-403-277-1105 


Cars, Tractors, 


Farmin 
TV's, 


Техніка для фермерів 


— 


Yaroslava Tatamiuk 
Hines Creek 604 
Nina Bracey у 263-9630 
Cascade Travel 
1-604-430-5454 


УедгеуШе 
Floral Boutique Victoria 
Natalia Drys 
1-250-721-0413 


Smoky Lake 
Alamo International | Uniglobe Regent 
299 Travel a aniston З 


1-250-497-8630 
SASKATCHEWAN perch COLUMBIA 
Vancouver Kelowna 
Irene Hickey 
1-250-769-0556 


Saskatoon 
Bazaar Kuzma's Ltd. 
1-306-244-7373 1 


__AIR PARCELS _ 


SEA PARCELS 


Wes 5-7 weeks 


« UKRAINE * RUSSIA 
« BELARUS " MOLDOVA 
- POLAND 
DOOR TO DOOR SERVICE 


Baba's Treasure 
-604-582-3944 


Machinery 
ppliances 


SVS: 


3-14 days 


“Tel.: (780) 424-1777, 1-800-518-5558 | 


2 We Transfer & Deliver US & a 
Canadian dollars to Ukraine, Belarus, |в 
Moldova, Russia & Baltic States. і 


* Documents « Letters Gifts 
Door to Door Service 


Custom make your own food parcel. 
- свій? 


Door to Door Delivery 


More goods available from our 
free catalogs. To receive one 


1-4 weeks call toll free: 1-800-518-5558 


OPEN: Mon.-Fri.; 9ат- 5 рт; Заї: 9am- 1pm. 
For more information call the MEEST agent in your area: | 
(780) 424-1777; 1-800- 


518-5558 a 


